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A 

D.  HDTOD   PHjScaHL 


Estimat  amich:  te  vareig  prometrer  que  la 
primera  obra  en  tres  actes  que  jo  escriuria,  te 
la  dedicaria  d  tú;  Ihe  complert?...  no  ho  sè. 

De  escriurer  una  obra  original  d  fer  V  arret- 
glo  de  una  extranjera,  hi  ha  molta  diferencia. 

Hi  ha  cosas  que  no  poden  de  menos  que  ferse 
y  aquesta  es  una  de  las  tals. 

En  primer  lloch,  hi  ha  la  casualitat  de  efec- 
tuarse  V  estreno  en  lo  mateix  dia  que  se  inau- 
guran  las  funcions  de  la  societat  Jove  Catalu- 
nya de  la  que  tú  ets  son  digne  president.  èCóm 
no  dedicarte  la  obra?  que  es  com  si  diguessem: 
— iCóm  no  donarte  una  prova  de  nostra  justa 
y  v  erdadera*  amistat? ... 

Per  ser  la  primera,  no  he  volgut  com  vul- 
garment se  diu:  «llensarme  alcarrè.^ 

Aixís,  pues,  espero  que  aceptards  ab  gust  la 
dedicatòria  de  aquesta  obra  que  com  un  ensaig 
he  arretglat  al  català;  y  no  dubto  que  en  ella, 
sols  hi  veuràs  lo  bon  desitj,  comprobant  del 
companyarisme  que  't  professa  l  que  's  repeteix 
ton  afectissim  amich  y  S.  S. 

JA.  Figuerola  /lldropeu. 


REPARTIMENT 


Personatjes*  Actors. 

CONSUELO Srta.  Adelina  Sala. 

BARONESA Sra.  Agneta  Monner. 

RAMONA.    .......  »     Elvira  Morera. 

LEONOR »     Dolores  Delhom. 

CAMBRERA.     .     .     .     ;      .  Srta.  Agneta  Julià. 

MACIÀ.  .      .     ■ D.  Anton  Tutau. 

ENRICH »  Joan  Oliva. 

GUTIÉRREZ »  Enrich  Borràs. 

FÉLTX »  Jaume  Capdevila. 

BERNAT »    »  Lluis  Santigosa. 

JAUMET »  Moisès. 

ALFREDO »  Ricardo  Esteve. 

ALBERTO »  Lorgio  Planas. 

MINGU »  Francisco  Monner. 

CABO •  Guillem  N. 

UN  CRIAT »  N.  N. 

CAMBRERA.    ......  »  N.  N. 

UN  VEHÍ. »  N.  N. 

Convidats  à  la  boda,  convidats  à  la  tertúlia  de  la  Baronesa  y  cipayos. 


Ningú  podrà  representar,  ni  reimprimir  aquesta  comèdia,  sens  permís 
del  autor. 

Lo  director  de  la  galeria  intitolada:  PROPIEDADES  DE  OBRAS 
DRAMÀTICAS  Y  ZARZUELAS,  D.  Ramiro  Monfort  y  Arxer,  qual  des- 
patx se  troba  en  la  Plassa  de  Santa  Ana,  8  bis,  pis  tercer,  i.*,  es  I'  únich 
encarregat  d'  aquesta  obra,  y  ab  ell  deuran  entendrers'  tots  los  teatros  y 
societats  que  vulgan  representaria. 

Quedan  reservats  tots  los  drets. 


Barcelona:  Imprenta  de  Lluis  Tassó  Serra,  Arch  del  Teatro,  21  y  23. 


ACTE  PRIMER. 


Saló  vuitabat.  Al  fondo  una  porta  obrintse  per  dins  de  la  escena.  Una 
porta  i.  cada  cantó.  Dos  portas  i  dreta  y  esquerra  en  primer  terme.  En 
segon  terme  una  taula  ab  tapete,  sobre  lo  cual  hi  haurà  un  plat,  una  ga- 
rrafa y  una  sucrera,  cadiras,  etc,  etc. 

Dreta  y  esquerra  la  de  1'  actor. 

ÈPOCA   1869. 


ESCENA  PRIMERA. 

RAMONA  y  FÈLIX. 

Ramon  a. 
Déixim  està,  senyor  Fèlix,  no  estich  per  perdrer  mès 
temps. 

Fèlix. 
<Ni  una  abrassada? 

Ramon  a. 
De  cap  manera...  no   s  tracta  de  res  d'  això. 
M'  ha  dit  qu  avuy  lo  sèu  amo  se  casa...  y  m    ha  con- 
vidat vostè  per  veurer  los  regalos  de  boda. 
Anem  à  veurer  los  regalos. 

Fèlix. 
Bè  prou  temps  que  tenim. 

Lo  senyoret  va  marxà  ahí  al  vespre,  per  firmar  'Is 
capítols  y  no  vindrà  fins  à  las  onze  ab  la  núvia  per  anà 
à  la  iglesia. 
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Ramona. 
<Es  guapa  la  núvia? 

Fèlix. 
iPse!...  ipse!...  jo  la  trovo...  regular,  sinó  que  fa   un 
posat  com  mitj  atontada;    però  es  de  molt  bona  familia; 
filla  d'  un  mestre  de    casas  molt  rich  que  li   dihuen  se- 
nyor Macià. 

Ramona. 
Si  sent  à  dir  que  necesitan  cambrera,  pensi  ab  mi. 

Fèlix. 
iQué  vols  cambià  d'  amo? 

Ramona. 
Es  un  home  molt  antipàtich...  de  mal  génit  y  celós... 
per  res  crida;   cy   la   senyora?...  en  fi,    no  vull  dir  mal 
de  'Is  meus  amos. 

Fèlix. 
No  tingas  por...  ja  pots  dir. 

Ramona. 
Donchs.  es   hipòcrita  y  salamera...    Quant  lo   senyo 
marxa,  ella  també;  iahont  va?  May  m'  ho  ha  dit. 
Fèlix. 
Això  de  no  dar  esplicacions  à  la  minyona... 
Tú  dius  que  voldrías  serví  aquí. 

Ramona. 
M'  agradaria  molt...   sobre  tot  servint  ab  companyia 
de  vostè. 

Feí-ix    (abrassantla.) 
iüle,  tu  mare! 


ESCENA  II. 

RAMONA,  FÈLIX  y  BERNAT,  que  entra  pe   'I   fondo  ab   una  capsa  de 
sombrero  de  senyora. 

Bernat. 
No  os  espanteu...  soch  jo...  1  oncle  Bernat... 
<Qu  ha  arrivat  la  núvia? 

Fèlix  (molt  amable.) 
Encare  no,  senyo  Canons. 
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Ramona  {d  Fèlix,  baixet.) 
iQué  li  diu  are? 

Fèlix  {d  Ramona.) 
Es  sort  com  una  campana;  ja  veuràs. 

{fDirijintse  d  Bernat.) 
ïQu   anem  à  la  boda,  gentil  jove?... 

{Oferint li  una  cadira.) 
£  Voleu  anà  à  dormir? 

Bernat. 
Moltas  gracias.  Jo  'm  creya  que   ja  eran  à  la   iglesia, 
però  reflexionant  milió,  he  pensat  que  podían  ser  aquí, 
y  per  xo  he  vingut. 

Fèlix. 
<Y  qué  tal,  ja  s'  ha  purgat  pe  1  dinà? 

Bernat. 
Nó,  he  vingut  à  peu;  en  cotxe. 

{A  la  Ramona  entregantli  la  cafsa.) 
Tinga,  porti  això  al  cuarto   de  Is  nuvis...    Es  lo  mèu 
regalo  de  boda;  ab  cuidado  que  's  molt  fràgil. 
Ramona. 
(Aprofitaré  aquesta  ocasió  per  veurer  los  regalos.) 
(S1  en  va  fer  la  segona  esquerra,  després  de  dir  d 

Fèlix.) 
Ja  procurarà  lo  que  hem  parlat. 

Bernat. 
Quina  cambrereta  mès  maca,  dona  gust  pogué  con- 
templà un  pamet  de  cara  com  aquesta. 

Fèlix  {oferint li  una  cadira.) 
Miri  que  la  edat  de  vostè  no  li  permet  tenir  certas  il- 
lusions. 

Bernat.    {Agafa  la  cadira  y  s'  assenta  d    V  esquerra.) 
Gracias.  (Es  decent  aquet  xicot.) 


ESCENA  III. 

BERNAT,  ENRICH  y  FÈLIX. 

(Aturat  al  fondo  com  si  enrahonés.)*. 
Enrich. 
Desenganxeu  los  caballs. 

(Entra  en  escena.) 
Vet'  aquí  una   aventura   que  'm   costa  cinch  duros;, 
peco  no  'm  saben  greu...  iFelix! 
'    _  ,  i  Fèlix. 
Senyoret... 

Enrich. 
Figurat  tú... 

.      . .  Fèlix. 

iQu  ha  vingut  sol?  íY  la  núvia? 

Enrich. 
Ja  vindran  mès  tart;  no  obstant  ja  hi  había  vuit  cot- 
xes à  Sarrià;  sinó  que  m'  he  adelantat  ab  lo   mèu  cotxe 
y  sol,  per  veurer  si  faltaba  res  à  n'  el  mèu  niu  d'  amors. 
<Han  portat  tots  los  regalos  de  boda? 

Fèlix,  (indicant  lo  segon  cuarto  de  V  esquerra.) 
Sí,  senyo;  tot  està  en  lo  sèu  cüarto. 

Enrich. 
Molt  bè;  figurat  tú...  qu'    aquet    dematí   he   sortit  de 
Sàrria  à  las  vuit. 

Bernat. 
,  (iQue  's  fa  esperà  lo  mèu  nebot!) 

Enrich.  (Al  veurer  d  Bernat.) 
iOh,  1'  oncle! 

(A  Fèlix.) 
Vesten,  vesten... 

Fèlix.  (S'  en  va  fe  'Z fondo  recitant.) 
«Figurat  tú,  qu'  aquet  demàtí...» 

Bernat. 
Permet  que  t  feliciti,  estimat  nebot. 

(Abrassantlo.) 
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Enrich. 
iQué  fa?  iAh,  sí!  Abrassém  fortament  à  la  família  de 
la  meva  costella. 

{Cridant.) 
Aquet  dematí  he  sortit  de  Sarrià  à  las  vuit. 

Bernat. 
iY  la  boda? 

Enrich. 
Are  entre  poch  vindran,  quant  me  n'  he  anat,  ja  s  es- 
peraban  los  cotxes. 

Bernat. 
Jo  he  vingut  per  portarte  1  regalo  de  boda. 

Enrich. 
Sent  de  vostè,  ja  deurà  sè  alguna  cosa  de  gust. 

{Cambiant  la  conversa.) 
Atravessaba  la  carretera  de  Sant  Gervassi...  quant  de 
repent  m  adono  de  que  'm  había  caigut  lo  làtigo. 
Bernat. 
Aquets  sentiments  t'  honran,  estimat  nebot. 

Enrich. 
íQuins  sentiments?  iAh!  tonto  de  mi;  no   m  recordaba 
de  que  es  sort;  iba!  no  hi  fa  res,  are  ja  hi  comensat. 
[Continuant  la  conversa.) 
Com  que '1  punyo   es    de   plata,  deturo 'Is   caballs    y: 
baixo;  à  vint  passos  lo   veig  entre  mitj  d'  ortigas  y  es- 
cardots...  vaig  per  cullirlo  y  m  punxo. 

Bernat.  ; 

Ja  estich  bò  aixís. 

Enrich. 
M'en  alegro.  Per  fi,  'Icullo,  y  m'  adono  de  que  'l  cotxe 
m'  había  desaparescút. 

Fèlix.  {Entrant.) 
íVosté  ha  perdut  lo  sèu  cotxe? 

Enrich. 
Estich   parlant  ab  lo  meu  oncle,  que   ab  prou  feynas- 
m'  entén,  y   t  demano  que  no    t  fiquis  en  assumptos  de 
familia. 

Bernat. 
Jo  t  diré;  los  bons  marits  fan  las  bonàs  mullers.     ., 
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Enrich. 
Sempre  surt  glorificat  à  matinas...  Lo  cotxe  había 
desaparescút;  busco,  pregunto  y  dihuen  que  s'  había 
deturat  mès  avall,  prop  d'  un  canya.  Hi  corro...  iy 
qu'  es  lo  que  trobo?  lo  mèu  caball  pastorant  una  espècie 
de  palla  adornada  ab  espigas  de  blat  y  rosellas;  m  Tii 
acosto...  y  sento  una  veu  de  dona  que  deya:  iOh,  Dèu! 
ilo  mèu  sombrero!  jlorametd  espigas! 

Era  'l  sombrero  de  la  senyora,  que  1'  había  penjat,  11  i— 
gantlo  en  una  de  las  cànyas,  per  enrahonar  ab  un  mi- 
litar. 

Fèlix. 
(iAixó  sí  que  's  graciós!) 

Enrich. 


iQué  li  sembla? 


Que  trigan  molt. 


Bernat. 


{Cridant.) 


Enrich. 
Desscguida  m'  he  excusat  y  li  ofereixo  pagar  tots  los 
perjudicis...  quant  lo  militar  s'  interposa.  (Una  espècie 
de  africà  salvatje),  y  comensa  per  tractarme  de  potro... 
M  ha  pujat  la  mosca  al  nas  y  n  hi  he  dit  cuatre  frescas. 
Se  m  tira  à  sobre  com  un  lleó...  faig  un  bot  y  m 
trobo  dalt  de  '1  cotxe;  de  1  sutrach  arrencan  los  caballs 
à  tot  escape  y  aquí  'm  teniu. 

No  he  tingut  mès  temps  que  per  tirarli   una  moneda 
de  cinch  duros. 

(Trayent  un  tros  de   l  sombrero  de  palla  adornat 
ab  espigas y  rosellas.) 
Aquí   n  tè  un  bossí. 

Bernat.  {Prenentlo  y  examinantlo.) 
La  palla  es  bonica. 

Enrich. 
Es  precís  esperar  molt  de  temps   y   buscà  molt...    per 
trovarne  un  que  s  hi  assembli. 

Fèlix.  (S   adelanta  y  pren  lo  sombrero  de  las 
mans  de  n  Bernat.) 
<A  veurer?... 
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Enrich. 
Ja  t  he  dit  una  altre  volta  que  no  vull  que  't  fiquis  en 
assumptos  de  família... 

Fèlix; 
Senyoret... 

Enrich. 

0  sinó  t  ho  diré  d'  un  altre  manera. 

Bernat. 
Y,  digas;  <[à  quin'  hora  es  la  boda? 

Enrich. 
A  las  onze...  à  las  onze. 

{Marcantli  ab  los  dits.) 

Bernat. 

1  Que  's  dinarà  tart!... 

Encare  tindré  temps  d'  anà  à  menjà  una  truita.  iAdèu! 

(S  en  v(\.) 
Enrich. 
Com  vulga. 

Bernat.   {Torna  fer  abrassarlo.) 
.iAdèu,  nebot! 

Enrich. 
Estiga  bó,  oncle. 

(A  Bernat  que  tracta  d"1  abrassarlo.) 
<Hé?  íqué?  iAh!  si  es  una  costum  de  família. 

{T)eixantse  abrassar.) 
Un  cop  casat  no  m"  hi  agafaràs  gaire  sovint  ab  això,  no. 

Bernat. 
<Y  de  1  altre  cantó? 

Enrich. 
jAh!  sí;  de  1'  altre  cantó. 

{Tornant  abrassarlo.) 
Bernat. 
Adéu,  prompte  vindré  à  reunirme  ab   la  nuvía,    per- 
•que  desitjo  tornarte  abrassar  avants  de  casarte. 
(S'  en  va  j>e   l  fondo.) 
{Fèlix  s'  en  va  -per  la  dreta  segona,  portant 
lo  tros  de  sombrero.) 
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ESCENA  IV. 

ENRICH   (so!). 

D  aquí  una  hora  seré  casat. 

iSeró  sempre  fidel  à  la  meva  costella?  creen  que  sí. 

jEs  tan  bonica  la  meva  Leonor! 

i  Si  1'  haguessen  vista  ab  la  flor  d  azahar  al  pit  y  la 
corona  de  núvia!... 

i  He  fet  arreglar  un  cuarto  de  nuviatje  hasta  allà! 

Un  parahís,  que  no  crech  que  fos  millò  '1  de  Adan  y 
Eva,  y  això  que  n'  he  sentit  dir  tantas  alabansas. 

Lo  llit  à  escepciò  de  Is  matalassos,  lo  resto  es  tot 
caoba. 

Un  mobiliario  de  lluna  de  mel,  qu'  es  la  cosa  mes- 
rica. 

iAy!  ja  voldria... 

iQue  sento?  deu  vení  la  núvia  ab  tot  1  acompanya- 
ment, com  si  diguessem,  un  batalló  de  gorreros. 

ESCENA  V. 

ENRICH,  CONSUELO  y  GUTIÉRREZ.  Obran  la  porta  de  'I  fondo  y 
apareix  CONSUELO  sense  somtwero,  acompanyada  de  'n  GUTIÉ- 
RREZ ab  traje  de  oficial . 

Consuelo.    (Desde  'l  fondo.) 
No,  Gutiérrez. 

Gutiérrez. 
Entri,  senyora,  no  tinga  por. 

{Entrant.) 
Enrich. 
(La  senyora  de   1  sombrero  y  1'  africà.) 

Gutiérrez. 
Estigui  tranquila;  jo  seré  lo  sèu  protector. 

{Dirigintse  d  Enrich.) 
Vostè  no  pensaba  veurem  tan  pronte. 
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Enrich.     {Forsdt.) 
Certament,  la  siva  visita  m'  honra  en  extrem...  però 
^en  aquet  moment...) 

(iQúé  'slo  que  voldran?...) 

Gutiérrez.    (Bruscament.)  ' 
i  Ofereixi  un  assiento  à  la  senyora!... 

Enrich.  {Oferint li  una  cadira.) 
Dispensi...  iLa  senyora  desitja    assentarse?   jo  no  ho 
sabia...  (Y  la  meva  núvia  qu'  està  per  venir.) 
{Consuelo  s    assenta.) 
Gutiérrez. 
Vostè  tè  uns  caballs  que  marxan  molt  be. 

Enrich. 
No  van  mal.  íQué  Is  han  seguit  à  péu? 

Gutiérrez. 
Hi  hagut  de  tot;  puig  que  d' altre  manera  no   hauria 
aconseguit  lo  de  poguerlo  trovar  à  vostè. 
Enrich. 
D'  haberho  sapigut  1    hauria   fet  pujà   al  mèu  cotxe, 
•que  d  aquesta  manera  no  s  haurían  molestat  tant. 
Consuelo. 
Lo  temps  passa;  abreviém  la  visita. 

Enrich. 
A  la  sbva  disposició,,  senyora,   abreviém.  (Com   mès 
aviat  marxi,  milió.) 

Gutiérrez.  (A  Enrich.) 
Vesté  necessita  que  jo  li  dongui  unas  quantas  llissons 
jper  sapigué  viurer. 

Enrich.    (Ofès.) 
í  Tinent! 

Gutiérrez. 
Vostè  m'  ha  deixat  molt  impolíticament  à  la  carretera 
■de  Sant  Gervassi. 

Enrich. 
(iAy,  quin  compromís!) 

Gutiérrez. 
Y  ha  deixat  caurer,  per  descuit,    sens  dupte,   aquesta 
moneda. 
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Enrich.  (Prenentla.) 
jUn  cuarto  senzill!  Ha  sigut  una  equivocació   y  sento 
que  s'  hagi  pres  la  pena  de  cullirlo. 

(Registrantse  las  butxacas  y  donantli  una 
moneda  d'  or.) 
Tinga. 

Gutiérrez.    (Sense  péndrerla.) 
iQu'  es  lo  que  'm  dona? 

Enrich. 
Cinch  duros  pe  '1  sombrero. 

Gutiérrez.  {Enfadat.) 
Ja  acabo  de  perdrer  la  paciència. 

Consuelo.  (Aixecantse.) 
i  Gutiérrez! 

Gutiérrez. 
Fs  veritat,  he  promès  à  la  senyora  procedir  ab  calma. 

Enrich.    (Registrantse  las  butxacas.) 
Con  que  no  'Is  vol  pendrer;  aquí  tè  dos  duros  mès. 

Gctierrez. 
No  's  tracta  d'  això;  nosaltres  no  hem  vingut  aquí  per 
reclamar  diners. 

Enrich.     (Espantat.) 
iNo?  iDonchs,  per  qué? 

Gutiérrez. 
Dongui  satisfaccions  à  la  senyora. 

Consuelo. 
Es  inútil;  ja  '1  dispenso. 

Enrich. 
Encare  que  verdaderament  la  meva  persona  no  es  la 
que  s'  ha  menjat  lo  sombrero,    reconech  que  lo  mèu  ca- 
ball  estaba  en  son  dret  y  ha  fet  lo  que  debía. 
Gutiérrez. 
cQué  diu? 

Enrich. 
tPer  qué  la  senyora  ha   tingut   de  penjà   lo   seu  som- 
brero en  un  canya?  Un  canya  no  es   cap  penja-robas,    y 
ademès,  senyora,  es  estar  molt  despreocupada  lo  anà  per 
aquells  llochs  de  brasset  ab  un  militar... 
Consuelo. 
Jove. . . 
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Gutiérrez. 
íQué  vol  dir?... 

{Furiós.) 
Consuelo. 
Sàpiga  que  D.  Manuel... 

Enrich. 
i  Qui  es  D.  Manuel? 

Gutiérrez. 
Soch  jo. 

Consuelo. 
Som  cusins. 

Enrich. 
(Me  sembla  qu'  aquest  tipo  jo  '1  conech.) 

Consuelo. 
Y  si  he   consentit  en  aceptar  lo   sèu   bras,    es  perquè 
familiarment,  parlavam  de  varios  asumptos. 
Enrich. 
iSense  sombrero? 

Gutiérrez. 
{^Aixecant  una  cadira  y  deixant  la  caurer  ab  forsa.) 
i  Llamp  de  Deu!... 

Enrich. 
No  'm  fassi  malbé  la  cadira. 

Consuelo. 
Gutiérrez.,  no  promoguem  escàndol. 

Gutiérrez. 
Permetim,  senyora... 

Enrich. 
(De  bona  gana  lo   tiraria  pe  '1   ull  de  1    escala,  si  no 
fòs  que  tinch  por  de  que  caigués  sobre  la   meva  núvia.) 
Gutiérrez. 
Abreviém . 

Enrich. 
Es  lo  que  jo  anava  à  dirli. 

Gutiérrez. 
i  Vol  ó  nó,  donà  una  satisfacció  à  la  senyora? 

Enrich. 
Ab  molt  gust. 
Senyora;  li  demano  que  'm   tinga  en  la  mès  alta  con- 
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.sideraciò. ..  ab  la  qual...  m'  imposo  la  pena  que  'm  vulga 
•donar. 

Gutiérrez. 
Això  no  basta. 

Enrich. 
iNo?  Donchs  si  vol,  ja   que  demostra  tanta  aficiò  als 
•canyàs  me  comprometo  visca   allà  hont   siga   posà  un 
planté  de  canyas  devant  de  casa  de  vostè. 

Gutiérrez.  {Dant  un  cop  de  cadita.) 
i Jove! 

Enrich. 
Li  suplico  que  'm  respecti  las  cadiras. 

Gutiérrez. 
No  's  tracta  d1  això. 

Macià  (Desde  dintre.) 
No  pujéu  vosaltres,  perquè,  baixarem  desseguida. 

Consuelo.  (Espantada.) 
iAy  Dèu  mèu!  {qui  hi  ha? 

Enrich. 
(i Lo   sogre!    Si  trova  una  dona  aquí   tot   m'    ho  es- 
guerra.) 

Consuelo. 
(Sorpresa  à  casa  d'  un  foraster...  íqué  faig?) 

(Al  adonarse  del  cuarto  de  la  dreta.) 
iAh!  (Anant1  hi.) 

Enrich. 
Senyora  permetim... 

(A    Gutiérrez.) 
ïMilitar! 
(Gutiérrez  entra  en  la  segona  de  V  esquerra 
y    Enrich    lo  tanca\    en   aquest  moment 
entra  Macià  pe  7  fondo) 
iM  ha  vingut  just! 
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ESCENA  VI. 


ÏENRICH,   MACIÀ,  LEONOR,  JAUMET.    Tots  vestits   d'   etiqueta  per 
efectuarse  la  boda.  Leonor  porta  lo  ram  y  corona  de  tarongina. 


Macià. 
Noy,  te  portas  molt  malament. 

Leonor. 
Però  papà... 

Macià. 
Silenci. 

Enrich." 
iPer  qué?  iqué  li  he  fet? 

Macià. 
Tota  la  comitiva  à  baix,  vuit  cotxes  de   dos  caballs... 

Jaumet. 
Presentan  un  bon  cop  de  vista... 

Enrich. 
iY  qué  vol  dir?... 

Macià. 
Que  per  cumplí    millò  debías  haber   baixat  à  rebrens 
à  baix  de  1   escala. 

Jaumet. 
Just...  per  abrassarnos... 

Macià. 
Justificat  à  ma  filla... 

Leonor. 
Pcto  papà.. . 

Macià. 
tQue  no  t  disculpas? 

Enricii. 
(Me  sembla  que  no  'n  surtiré.) 

(A  Leonor.) 
Senyoreta,  li  prego  que   m  tinga  en  la  mès  distingida 
■consideració... 

Macià.  {Inter riimpintlo .) 
No,  no  es  això.  Per  qué  has   marxat  de  Sarrià  sense 
dirnos  res. 
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Jaumet. 
Y  sense  abrassar  à  ningú. 

Macià.  (AJaumet.) 
Tú  calla  que  no  t'  hi  demano. 

Enricii.  (A   Leonor.) 
ijo  no  t  había  dit  que  comensaba  à  passar? 

Leonor. 
Si... 

Macià. 
Però  à  nosaltres  no;  y  sàpigas  que  encaro  que  soch 
mestre  de  casas  retirat,  també  sè  lo  que  son  las  formas 
socials,  y  ademès  lo  casament  encare  no  es  fet  del  tot 
y  soch  à  temps  per  desdirmen...  y  en  una  paraula  que 
no  'ni  deixo  posà   1  péu  à   sobre. 

{^Donant  un  cop  de  -péu.) 
iCristo! 

Enricii. 
<Qué  tè? 

Macià. 
Los  ulls  de  poll   que  'm  fan   mal,  y  las   botas  que  'm 
llagan  los  peus. 

Leonor.  (Girantse  et  espatllas.) 
Ja  li  deya  jo  que  li  farían  mal  posantse  las  novas. 

Macià.  (A  Enrich.) 
iAh!  t  adverteixo;  aquesta  nit,   vull  tení   lo   gust  d? 
entra  al  vostre  cuarto  per  acotxar  à  la   meva  filla...  à  íi 
de  poguer  dir...   iCristo! 

(picant  ab  lo  péu.) 
Leonor.  (A  Macià.) 
iAh  papà;  que  bò  es!... 

{Girantse  d'  espatllas.) 
Enricii. 
(Altre   vegada!)   (No    li    había    reparat   aquets    ade- 
mans...  Això  es  un  vici...) 

Leonor. 
jPapà!... 

Macià. 
<Que?... 

Leonor. 
Tinch  una  agulla  à  la  espatlla  que  m  punxa. 
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Enrich. 

Ja  volia  dir  jo... 

Jaumet.  {Corra  per  alsarli  la  roba.) 
Vina,  cuslneta  meva. 

Enrich.  QDeturantlo.) 
Estiga  quiet. 

Jaumet. 
Es  la  meva  cusina. 

Enrich. 
Això  no  vol  dir  res. 

Macià. 
(A  sa  filla  senyalantli  lo  cuarto  hont  es  en  Gutiérrez.) 
Ves,  entra    allà... 

Enrich. 


(iAb  1'  africà!) 
No,  no;  cap  aquí.. 
iPer  qué? 
Es  plé  de  mobles. 


\Detiirantla.) 
Macià. 
Enrich. 


Macià. 
{Senyalant  lo  cuarto  hont  hi  ha  la  Consuelo.) 
Donchs  à  n  aquell... 

Enrich. 
No,  no;  de  cap  manera. 

Macià. 
Digas  donchs  que  no  tens  cap  cuarto  disponible. 

Enrich. 
Es  que  'Is  preparo  una  sorpresa. 

Macià. 
Aixís  es  diferent... 

(cA  sa  filla.) 
Pues  veste  bellugant  y   sacsejant.  çY   tant  mateix  di- 
narem à  la  fonda  eh? 

Enrich. 
Si  senyo  à  una  fonda  de  primera. 

Macià. 
Los  convidats   dehuen    estar   impacients    esperantse 
abaix. 
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Enrich. 
Es  vritat  anem. 

Leonor. 
Sí,  si  anem. 

Macià. 
iCristo!...  aquets  peus... 

Enrich. 
(íY   'Js   altres  dos    que  aquí   quedan?)    Comensin   à 
passar;  ab  lo  temps  de  posarme  '1  sombrero  y  Is  guants 
baixo. 

(Macid,  Leonor  y  Jaumet   marxan  pe  7  fondo. 


ESCENA  VIL 

ENRICH,  GUTIÉRREZ,  CONSUELO  Y  RAMONA. 

Enrich. 
{Depressa  's  dirigeix  al  cuarto  hont  esta  Gutiérrez.) 
Vamos  cuiti,  toqui  '1  dos. 

(Dirigintse  al  cuarto  hont  hi  ha  Consuelo.) 
Senyora,  ja  no  's  pot  estar  mes  aquí... 
(Ramona  entra  rient  j>er  la  segona  -porta  esquerra  ab 
lo  bossí  de  sombrero  de  palla  d  la  md  que  n  Fèlix 
se  'n  ha  emportat.  Durant  aquest  temps  V  Enrich 
se  dirigeix  al  fondo  escoltant,  sens  veurer  d  Ra- 
mon a.) 

Ramona.  (A  si  mateixa.) 
]Jà!  ijà!  ijà!  es  molt  cómich  això. 

Gutiérrez. 
(jOhDèu!  la  Ramona.) 

Consuelo.  {Entreobrint  la  porta?) 
(iLa  meva  minyona  aquí?...  iEstich  perduda!) 
{Consuelo  y  Gutiérrez  cada  hu  d  la  porta  de  son  cuarto 
escoltant  ab  ansietat.) 

Raiviona.  (A  si  mateixa.) 
Una   senyora  que  se  li  menjan  lo  sombrero...  penjat 
en  un  canya...  un  militar... 
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Enrich.  {Tornant  s    adona  de  Ramona.) 
(D   hont  surt  aquesta?) 

{Retirantse  un  poch  cap  d  l    esquerra.) 
Ramona. 
(i  Sembla   1  de  la  senyora!  i  fora  graciós!) 
Gutiérrez.  {Baix  d  Enrich.) 
Si  no  fa  marxà  à  n'  aquesta  noya   1  passo. 

Ramona. 
(Jo  ho  averiguaré.) 

Enrich.  {Fent  un  salt.) 
i  Llamp  de  Dèu! 

{Prenentli  lo  tros  de  sombrero  de  las  mans.) 
jVesten! 

Ramona.  {Sorpresa  y  espantada.) 
i  Senyoret!... 

Enrich.  {Empenyentla  cap  al  fondo.) 
O  te  'n  vas  ó  t  mato. 

Ramona.  {Fent  -un  crit.) 
jAh! 

{Desapareix.} 


ESCENA  VIII. 

ENRICH,  CONSUELO  Y  GUTIÉRREZ. 

Enrich. 
iQuí  es  aquesta  noya? 

{Sostenint  d  Consuelo  qu  entra  tambalejant.) 
Are  sí  que  1   he  feta  bona. 
cQue  's  troba  malament? 

{La  fa  assenta  d  la  dreta.) 
Gutiérrez.  {Anant  cap  d  ella.) 
Consuelo... 

Veu  de  Macià. 
í  Gendre!  i  Gendre! 

Enrich. 
iVinch!   iVinch! 

Gutiérrez. 
Fassi  1  favor  d'  un  vas  d'  aigua  ab  sucre- 
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Enricii.  (Desorientat.) 
Desseguída...  iQu'  estich  ben  posat!... 
('Pren  lo  necessari  de  sobre   la  taula  y   va   ab  lo  vas  d 
aigua.) 

Gutiérrez. 
Consuelo... 

(cA  Enrich  bruscament.) 
iQue  fa?..- 

Enrich.  (Girant  l  aigua.) 
i  Diable! 

(qA  Consuelo.) 
Senyora  sento  haberli  de  dir,  però  vostè  te  d'  anarsen 
à  casa  seva. 

Gutiérrez. 
Are,  no  es  possible. 

Consuelo.    (Veu   alterada.) 
Aquesta  noya... 

Enrich. 
Bè,  y  iquí  es  aquesta  noya? 

Consuelo. 
Es  la  meva  minyona...  ha  conegut   lo  sombiero  y  ho 
contarà  tot  al  mèu  marit... 

Enrich. 
<Qué  diu?...  iUn  marit!... 

Gutjerrez. 
Sí,  un  marit  gelós... 

Consuelo. 
Si  vaig  à   casa   sense  aquest  malehit   sombrero...  ell 
que  tot  ho  veu  negre...  es  capàs  de  fer  un  disbarat... 
Estich  perduda;  jo  faré  un   accés  de  locura. 

Enrich. 
No  pas  aquí  senyora,  si  tè  ganas  de  fer  això   vàgisen 
à  dalt  de  muralla  que   s  lloch  mès  apropósit. 
Veu  de  Macià. 
iEnrich!  ique  no  baixas?... 

Enrich. 
jVinch;   vinch! 

(A  Consuelo y  Gutiérrez.) 
cQué  decideixen?... 
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Gutiérrez. 
.Es  precís  buscar  un  sombrero  que  s  assembli. 

Enrich. 
Té  molta  rahò. 

(Oferintli  lo  tros  de  sombrero,) 
Ab  aquesta   mostra  y   recorrent   unas   cuantas   boti- 
gas... 

CONSUELO. 

<Jo?  No  veu  qu'  esticb  moribunda. 

Enrich.  {Presentantlo  d  Gutiérrez.) 
Donchs  hi  poc  anà  vostè  que  no  està  moribundo. 

Gutiérrez. 
íjo,  vol  que  deixi  la  senyora  ab  semblant  estat? 

Veu  de  Macià. 
iGendre!    iGendre! 

Enrich. 
iVinch!  (Enfadat.) 

Aquest   sombrero,    no  vindrà  à   posarse  al   cap  de  la 
senyora  per  ell  tot  sol. 

Gl'TIERREZ. 

No  hi  ha  dupte...  y  lo  que  vostè  podria  fer  es  corre... 

Enrich. 
ijo?... 

Consuelo.  (Molt  conmoguda.) 
Si,    fassiho   per    lo   que   mès   estima...    corri   desse- 
guida... 

Enrich. 
Com  ho  diuhen  vostès. 

Avuy  me  caso...  are  en  aquest  moment  m    estan  es- 
perant abaix    la    núvia  y  demés...   ab   vuit   cotxes...  y 
volen  que  en   lo  moment  d  anà  à   celebrar  las   bodas... 
Gutiérrez. 
Que  m'  importa  de  la  boda. 

Enrich. 
iTinent!... 

Consuelo. 
Sobre  tot,  esculleixi  una  palla  bèn  semblanta...  per- 
què 'l  meu  marit  coneix  la  capota. 
Enrich.     . 
Però  senyora... 
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CoNSUELO. 

Dugas   espigas  per  part   entrellassadas  ab   rosellas.... 

Enricii. 
Permetim... 

Gutiérrez. 
Nosaltres  1'  esperem  aquí  quinze  días  y  un  mes,  si  es 
precís. 

Enrich. 
De  manera   que  no  'm   queda  altre   remey  y  tinch  de 
galopà  detràs  de  un  sombrero. 

Gutiérrez. 
iMarxa  ó  nó? 

(Agafant  una  cadira.) 
Enricii. 
Si  senyo...  ipero  cóm?... 

Gutiérrez. 
Ni  una  paraula  ó  si  no... 

{dAmenassantlo  ab  la  cadira.) 
Enricii. 
Home  no   m  fassi  malbé   1  mobiliari. 

Veu  de  Macià. 
iEnrich!  iEnrich! 

{Trucant  d  la  porta.) 
Gutiérrez. 
iNo  obri!... 
{Consuelo  y   Gutiérrez  s'  amaran  altre  vegada  en  sott 
corresponent  cuarto.) 


ESCENA  IX. 

RTCH,  CONSUELO  Y  GUTIÉRREZ  (amagats).  MACIÀ  (al  fondo)  jr 
després  FÈLIX. 

Macià  {apareixent  d  la  porta  de    l  fondo.) 
Sembla  que   t  burlis  de  nosaltres,  ïque  tenim  de  fer? 

{Volent  entrar.) 
Enricii.   {interposàntseli  al  pas.) 
M'  había  cambiat  los  pantalons... 
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Macià.  (Volguent  entrar.) 
Deixam  entrà,  home,  que  vull  beurerun  vas  d'  aiga. 

Enrich.  (interceftantli  7  fas.) 
Es  molt  tart. 

Macià. 

Però... 

Enricii. 
Los  mobles  estan  en  renou...  Anem,  anem. 
(L'  agafa  fe  7  bras  y  marxan  fe    7 fondo  tancantse  la 
forta.) 

CoNSUELO. 

(Plorosa  's  tiraals  brassos  de  Gutiérrez.) 
i  Manuel!... 

Gutiérrez.  (cA  temps.) 
jConsuelo! 

Fèlix.   (Entrant  los  veu.) 
iQu'  es  això! 


TELO  RAP1T. 


ACTE  SEGON. 


Un  rich  saló.  Tres  portas  al  íondo  que  donan  al  menjador.  A  1'  es- 
querra una  porta  que  conduheix  à  altres  pessas. 

A  la  dreta  porta  principal  d'  entrada;  mès  enllà  una  porta  d'  un  cuarto. 
Aprop  de  la  paret  un  piano  y  tot  lo  motblatxe  suntuós  que  requereix  a  la 
casa  d'  una  baronesa,  etc.,  etc. 

Al  aixecarse  '1  teló,  las  tres  portas  estaran  obertas  y  's  veurà  una  taula 
■esplèndidament  parada. 


ESCENA  PRIMERA. 

LA  BARONESA  y  ALFREDO. 

Alfredo.  {Entra  per  la  dreta  y  mira  desde  la  porta.) 
iBravo!  ies  encantador!  iestà  decorat  ab  gran  gust! 

{Mirant  lo  fondo.) 
Y  aquí...  quina  taula. 

Baronesa.  {Entrant  -per  V  esquerra.) 
i  Curiós!... 

Alfredo. 
i  Ola!  iCusineta!  iJVL'  has  convidat  à  una  festa  musical 
y  veig  preparatius  per  un  espléndit  dinà!... 
iQué  significa? 

Baronesa. 
Que  tinch  la  intenció  de  retení  'Is  convidats   per  mès 
temps  de  lo  qu'  ells  se  crehuen. 

Desprès  de  '1  concert,  un  gran  refresch  ó  siga  dinà;  y 
al  final,  ball;  vetaquí  '1  programa. 
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Alfredo. 
Perfectament...    ique  hi  prenen   par  molts  artistas?... 

Baro.mesa. 
Sí;  iper  qué? 

Alfredo. 
Perquè  desitjaria  que  m'  hi   deixessis  pendrer  part... 
He  compost  una  romansa. 

Baronesa. 
(iAy!...  iay!...   iay!...) 

'Alfredo. 
Ves  si-t'  agrada  '1  títol...  La  brisa  de  la  tarde. 

Baronesa. 
Es  un  títol  molt  nou. 

Alfredo. 
En  quant  à  la  idea  es  plena  de  frescura...   sembla  que 
si    sentin  las  fonts...    un   pastoret  està   assentat  sobre 
una  verda  alfombra... 

Baronesa. 
Entre  família  sí-.,  està  molt  bè...  pero*avuy  deixa  lo 
lloch  als  artistas;    vindran   los  primers   talents,  y  entre 
ells  lo  famós  Blanchini...  mès  que   per    res  ho   faig  per 
donar'una  sorpresa  à  la  Consuelo,  la  meva  fiola. 
Alfredo. 
iBlanchini?. ..  iquí  es'aquet  personatje? 

Baronesa. 
Un  cèlebre  tenor  que  fa  vuit  dias   qu'   ha   arribat   de 
París  y  ha  de  debutà  passat  demà  a    Liceo. 
Alfredo. 
No   1  conech. 

Baronesa. 
Ni  jo...  però  he  sentit  alabarlo  tant  à  la  Consuelo  que 
pera  que  vinga  aquest  vespre  à  cantar  dugas  pessas...  li 
he  fct  oferí  mil  cinch  centas  pessetas. 
Alfredo. 
Pren  La  brisa  de  la  tarde  y  no  te   'n  faré   pagar  un 
cèntim. 

Baronesa.  (Sonrient.) 
Es  massa  cara...  Aquet  dematí  he   rebut    la  contesta 
den  Blanchini;  mírala. 
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Alfredo. 
iUn  autógrafo?  iveyàm!... 

Baronesa.    (Llegint.) 
«Senyora  Baronesa:  vostè  m'  ofereix  mil  cinch  centas 
pessetas  per  cantar  dugas  pessas,  y  dech  haberli  de  con- 
testà qu  es  poch. 

Alfredo. 
iRediable!... 

Baronesa.  {Continuant?) 
Jo  no  aceptaré  mès  que  una  flor  del  sèu  jardí... 

Alfredo. 
iQué  desinteressat  y  delicat  es!... 

Baronesa. 
He  sentit  dir  que  es  molt  agradable...  però  extrambó- 
tich. 

Lo  dijous  passat  va  cantar   à  casa   la  marquesa   de  La 
Roquera...  que  tè  aquells  peus  tant  bufons,  isabs? 
Alfredo. 
Sí,  iy  qué?... 

Baronesa. 
Endevina  lo  que  li  va  demanà. 
Alfredo. 
Que  sè  jo... 

Baronesa. 
Una  botina  de  las  que  portaba. 
Alfredo. 
Una  bota...  ies  un  home  original! 

Baronesa. 
Està  plé  de  fantasia. 

Alfredo. 
Sento  varios  cotxes  que  's  paran. 

Baronesa. 
iAh!  iDèu  mèu!  seran  los  convidats;  vaig  à  arreglarme^- 
entre  tant  fes  los  honors  de  la  casa  que  no  trigaré  gaire. 
(Surt  fer  f  esquerra.) 
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ESCENA  II. 

ALFRED O  y  UN  CRIAT. 

Criat.  (Entra  per    la  dreta.) 
Un  senyo  demana  per  la  senyora  Baronesa. 

Alfredo. 
cLo  sèu  nom? 

Criat. 
No  1'  ha  volgut  donà... 

Diu  qu'  es  el  qu'  ha  tingut  1'  honor  d'  escriure  aquet 
dematí  à  la  senyora  Baronesa. 

Alfredo. 
Ara  hi  caich...  déu  ser  lo  tenor...    1'  home   de    la  bo- 
tina. 

Tinch  curiositat  per  coneixel. 

(iUn  artista  que  rehusa  mil  cinch  centas  pessetas!) 

(Al  criat.) 
i Feslo  entrar! 


.  ESCENA  III. 

ALFREDO  y  ENRICH. 

Enrich.    (Apareixent  fer  la  dreta.) 
Dispensi,  senyor... 

[Lo  criat  s'  en  va.) 
Alfredo. 
Entri,  car  amich.. .  entri... 

Enrich.  (Avansa  confós,  fent  moltas  cort  esías.) 
Moltas  gracias. 

(Se  posa   l  sombrero  y  se  *l  treu  ab  ràpides.-) 
iAh! 

(Ni  sè  lo  que  faig...  criats  per  tot...  aquet  saló...  y 
aquets  gran  retratos  de  familia  sembla  que  m  digan: 
ïvésten!  i  no  'n  vénen  pas  de  sombreros!... 
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Alfuedo. 
(iTè  ben  bè  1'  ayre  d'Italia!) 

Enricii.    (Fent  saludos.) 
Tinch  1'  honor  de  saludarlo... 
Alfredo. 
Fassi  'l  favor  d'  assentarsse... 

Enricii.  « 

Nó,  gracias... 

Alfredo. 
Con  que  vostè  es  aficionat  als  peus  petits... 

Enricii. 
(iQué  s'  empatolla!) 

Alfredo. 
Molt  bè...    l' l•iistoria  de  la    botina  m'   ha    fet    molta 
gràcia. 

Enrich. 
(Que  m'  esplica  de  la  botina.) 

Dispensi...  si  no  es  indiscreció,  desitjo    enrahonar  ab 
la  senyora  Baronesa. 

Alfredo. 
Es  prodigiós...  vostè  no  tè  '1  mès  petit  accent... 

Enrich. 
cQué  vol  dir? 

Alfredo. 
i  Vostè  es  fill  d'  Itàlia? 

Enrich. 
(Aquet    bon   senyo    m'    acabarà    la   paciència.)   Dis- 
pensi... si  no  es  ser  indiscret...  desitjaria  parlar... 
Alfredo. 
A  la  senyora   Baronesa...    desseguida   sortirà...  es  al 
tocador...  y  estich  encarregat  de   reemplassarla;  jo  soch 
io  sèu  cusi,  lo  viscompte  de  Pedralbes... 
Enricii. 
(iUn  viscompte!) 

(L'  hi  Ja  grans  saludos.) 
(Ab  aquesta  gent  no  gosaré  à  posar  preu  en   una   ca- 
pot'a  de  palla. 

Alfredo. 
Escolti... 
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Enrich.  (Acostantsi.) 
Senyor  viscompte... 

Alfredo.    (Apoyantse  sobre  la  espatlla  d7  Enrich) 
tQué  pensaria  vostè  d'  una  romansa  titulada  La  brisa 
de  la  tarde? 

Enrich. 
iJo?...  lj  vostè?... 

Alfredo. 
Es  un  gran   pensament...    se   senten  las   fonts...  un 
jove  pastor... 

Enrich.  (Retirantse  perquè  no  li  apoyi  '/  bras.) 
Dispensi,  si  no  es  indiscreció  desitjo  parlar... 

Alfredo. 
Just...  vaig  à  avisaria...  celebro  de  coneixel... 

Enrich. 
iOh!  senyor  viscompte,  soch  jo...  que... 

Alfredo.  {Sortint.) 
Lo  qu'  es  éll,  no  tè  '1  mès  petit  accent... 

(Surt  per  l'  esquerra.) 


ESCENA  IV. 

ENRICH  (sol). 

Enrich. 

Ja  soch  à  casa  la  Baronesa. 

Quinas  bodas  tinch  mès  desgraciadas. 

Aquell  militar  que  deu  estar  furiós  y  la  senyora... 
com  presentarmhi...   • 

Estich  si  ho  dich  ó  nó  al  sogre,  però,  icà!... 

M'  cstaba  ab  tota  la  comitiva  esperant  que  sortís  lo 
rector  de  la  Mercè,  cuant  m'adono  que  estaba  ohint  missa 
unà  antiga  amiga,  modista  de  sombreros,  aprofito  una 
ocasió  parlantli,  T  hi  ensenyo  la  mostra  y  li  ofereixo  tot 
lo  que  vulga  con  tal  de  que  entre  un  quart  me  porti  un 
sombrero  igual. 

Se  i'  ha  mirat  detingudament  y  ha  contestat  que  en 
tot  Barcelona  no  ni  hi  había  cap  per  vendrer... 
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Perquè  son  classes  que  ven^n  directes  y  per  encàrrech 
•d'  Itàlia  y  que  únicament  sabia  que  'n  tenia  un  d'  igua 
la  Baronesa... 

M'  han  donat  la  direcció  y  m'  he  separat  fent  1'  hi 
saber  que  'm  casaba. 

Efectivament,  ab  1'  acompanyament  hem  entrat  al  ca- 
maril  de  la  Mercè  y  -pax  vobis. 

i  Si  haguessin  vist  à  la  meva  Leonor! 

(Cambtant  de  tono.) 

Ab  aquell  aire  de  colomí.  iPobreta! 

Al  entrar  à  la  sagristia  per  pagar...  veig  un  tinté, 
aprofito  la  ocasió  y  escrich  la  carta  à  la  Baronesa  dema- 
nantli  audiència...  Tot  li  he  contat  y  he  terminat  la 
carta  ab  aquesta  frasse  que  crech  qu'  es  d'  afecte:  «Se- 
nyora, dos  caps  dependeixen  del  sèu  sombrero...  re- 
cordi que  '1  sacrifici  es  lo  mès  bell  adorno  de  una  se- 
nyora.» 

Crech  qu'  aixís  anirà  bè... 
.     Crido  un  escolà  y  li  dich:    Si  portas    aquesta  carta   à 
tal  puesto  te  dono  un  duro:  però  te  que  ser   desseguida: 
ha  contestat  que  sí,  y  ha   marxat  ab  lo  duro  y  la   carta 
mès  depressa  qu  un  llamp. 

Me  reuneixo  altre  volta  ab  la  comitiva  y  dich  al  cot- 
xero  que  vagi  poch  à  poch  y  's  deturi  aquí  baix. 

Lo  sogre'  à  cada  punt  treya  lo  cap  per  la  finestra 
dihent: 

<Hont  anem  ab  aquesta  catxasa? 

Per  fi  's  deturan,  los  dich  que  som  à  la  fonda,  que 
per  casualitat  es  à  dos  portas  d'  aquesta  mateixa  casa;  .y 
m  he  escapat  de  la  manera  qu  he  pogut,  encarregant 
als  cotxeros  que  si  'Is  preguntaban  per  mi,  contestessin 
que  podían  pujà  à  la  fonda  y  comensessin  à  sentarse  à 
taula,  perquè  crech  que  no  tenia  necesitat  de  presentar 
la  família  à  la  Baronesa... 

i  Diable!  iqué  triga  à  sortir! 

Necessita  molt  temps  per  ferse  la  Toilette. 


1    ' 
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ESCENA  V. 

ENRICH  y  FÈLIX. 

Fèlix. 

Senyor,  vinch  de  casa. 

Enrich. 
Com  t'  has  atrevit... 

Fèlix. 
Corria  detràs  de  'Is    coixes  à  portarli    la  noticia;  veig 
que  's  deturan  y  també   m'  espero,  però  à  instancias  del 
papà  de  la  núvia,  he   pujat,    encarregantme,    que  si   no 
baixa  prompte,  pujaran  ells. 

Enrich. 
No  faltaria  res  mès:  cque  no  han  pujat    à  la  fonda?... 
<Y  lo  militar? 

Fèlix. 
Precisament  per  això  '1  venia  à  veurer.  Jura...   peta 
de  dents  y  crech  que  ja  no  queda  cap  cadira  sensera. 
Enrich. 
Llamps  y  trons... 

Fèlix. 
Diu  que  vostè  'n  tè  la  culpa  qu'  avans  de  deu   minuts 
vostè  tenia  d'   haber  vingut. . .    però   que   las  hi   pagarà 
totas. 

Enrich. 
iSí?. ..    donchs,  tú,  Fèlix,  ets    lo    mèu  criat  y  has  de 
cumplí  lo  que  't  diré:  mano  que  vagis  à  casa  y  'Is  tiris 
per  la  finestra. 

Fèlix. 
No  crech  qu'  ell  ho  consenti. 
Enrich. 
íY  la  senyora? 

Fèlix. 
Tè  atachs  de  nervis...  plora... 
Enrich. 
Ja  li  passarà. 

3 
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Fèlix. 
Desprès...  han  enviat   à  buscar  un  metje,    ha   manat 
que  la  fiquéssim  al  lli c  y'  que  no  s'  aixequés. 
Enrich. 
Ikl  llit?...  íahont?...  ià  quin  llit?... 

Fèlix. 
Al  de  vostè. 

Enrich.    (Ab  ira.) 
i  Profanació!...  iLo  llit  de  la  meva  Leonor!...  vés,  co- 
rra,  fesla  llevar;  tiral'  hi  'Is  llansols  à  terra. 
Fèlix.    . 
Però,  senyor... 

Enrich. 
Dígals  que  ja  he  trobat  lo  que  busco...    que   ja   tinch 
la  pista.   .    ,. 

Fèlix. 
íQu'  es...  que  busca?  . 
v  .     .      Enrich.  (Empenyentlo.) 

Vés,  vés  tros  d'  asa. 

(A  sí  mateix) 
iUna  malalta  à  casa,   un  metje!...  es  precis  obtení   lo 
sombrero  ó  capota,  costi  lo  que  costi;    y  1'  obtindré  en- 
care  que  1'  hagués  d'  anà  à  buscà    sobre  d'  un  cap  coro- 
nat... i  Però  que  'n  faig  de  'Is  convidats  à  la  boda? 
Fèlix. 
iQué  'Is  hi  diré  als  de  baix? 

Enrich. 
Qu'  entrin  à   la  fonda;  y   tú,  corra  cap   à   casa,.y  di- 
gas  lo  que  t'  he  dit.        . 

Fèlix. 
Està  bè. 

(Surt  j>er  la  dreta.) 
Enrich. 
i  Quant  tarda  la  senyora  Baronesa!... 
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ESCENA  VI. 

ENRICH,  BARONESA. 

BarONESA.  .'  '  ) 

{Entra  fer  V  esquerra,  ab  trage   de  ball  y  ab  un  ram.) 

Sento  haberlo  fet, esperar  tant.         ,     sij  n 

Enrich. 
Jo  senyora,  que  de  tant  favor...    - 

Baronesa. 
Li  dono  las  gracias  per  haber  sigut  tant  puntual. 
Se  pot  dir  que  massa  aviat  però   això   ns   proporcio- 
narà un  rato  per  enrahonar  com  de  família. 
Enrich. 
(Sufreixo  pe  '16  de  baix.) 

Baronesa.  , 

Una  cosa  hi  ha   que  no  li   puch  donar...  es   lo  cel 
d'  Itàlia. 

Enrich. 
Senyora  jo  no  aceptaría...  y   desprès  que  no    es  pas 
això  lo  que  he  vingut  à  buscar. 

Baronesa. 
Ja  ho  sè...  però  iqué  magnífich  es  lo   cel  d'  Itàlia!... 

Enrich. 
i  Ah!  sí...    (Vaya  una  mania  li  ha   pegat  are  à  parlar 
d'  Itàlia.) 

Baronesa. 
Al   recordarho...    i  Oh!  aquells   palaus  sumptuosos... 
sas  montanyas...  sascostas... 

Enrich- 
i Y  aquells  sombreros! . . . 

Baronesa. 
Y  'Is   boscos  de  tarongers,    ahont  la   brissa   enbalsa- 
mada,  mescla  los  cants  d'  amor,  ab  los  cants  de  'Is  au- 
cells...  aquellas  espigas  d'  or.  , 

Enrich.    {igual  qu    avans.) 
Ab  las  que  s'  adornan  las  capotas  que  's  menjan  los 
caballs. 
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Baronesa.  (^Admirada.) 
iCóvai 

Enrich. 
Senyora  Baronesa,  sens  dupte  haurà  rebut  la  carta... 
que   jo   li    he  fet   1'  honor  d'   escriurel'hi,  no...    que  jo 
m'  he  fet  1'    honor...  es   à  dí  que  jo  he  tingut  1'  honor 
d'  enviar  1'  hi. 

Baronesa* 
Certament...  es  una-  delicadesa... 

Enrich. 
Deu  trovarme  molt  indiscret. 

Baronesa. 
Del  tot... 

(S'  assenta  y  fa  senya  de  que  frenga  assiento.) 
Enrich.  (cAsse?itantse  al  sèu  costat.) 
Demano  perdó  à  la  senyora  Baronesa  y  permetim  que 
li  recordi...  que  '1  sacrifici  es  un  de  'Is  mès  bells  adornos 
d'  una  senyora. 

Baronesa.  {cAdmirada.) 
iCom  diu? 

Enrich. 
Jo  deya...  que  '1  sacrifici  es  lo  mès  bell  adorno  d'  una 
senyora. 

Baronesa. 
•    Sens  dupte...  (iQue  deu  voler  dir.'') 
Enrich. 
(Ella  m'  ha  comprés...  me  donarà  la  capota...) 

Baronesa.  - 
jHem  de  conveni  qu'es  hermosíssima  la  música!... 

Enrich. 
<Cpm?... 

Baronesa. 
i  Aquella  llengua!...    i  aquell  esperit'....    i  aquella   pas- 
sió ! . . . 

Enrich. 
iOh!  no  me   'n  parli...  ila   música!  ila   música!  (íMe 
donarà  lo  sombrero?...) 

Baronesa. 
iPer  qué  no   fa  trevallar  ó  compondrer  à  ne  n  Ros- 
sini\.. 
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Enrich. 
<Jo?...    (Aquesta    dona   es  boja;    sosté  una   conversa 
sense  cap  ni  peus...)  (A  ella.)  Dech  recordarli    senyora 
que  jo  he  tingut  1'  honor  d'  escriurel'hi. 
Baronesa. 
Una  carta  deliciosa...  que  la  guardaré  sempre;    sem- 
pre, ho  pot  ben  creure. 

•Enrich. 
(Aquesta  bona  senyora  sembla  que  se  'm  declari...) 

Baronesa. 
iQuín  concepte  li  mereix  en  Gayarre? 

Enrich. 
(Qué  li  diré  jo...)  Dech   ferli  avinent,    si  no  es  indis- 
creció que  en  la  carta  li  demano... 
Baronesa. 
i  Ah!  tonta  de  mí.„  (Mirant  lo  ram.)  Comprench  que 
ho  tè  en  molta  estima... 

Enrich. 
i  Si  li  tinch!...  Com  1'  àrabe  à  son  caball  de  batalla. 
Com  tota  senyora  lo  sèu  polisson... 
Baronesa. 
No  tindré  la  crueldad  de  ferlo  esperar  gaire... 
(Dirigintse  al  piano  y  trayent  una  flor  del  ram.) 
Enrich. 
(Al  fi  tindré  aquest  dichòs   sombfero...  ja   podré  anà 
à  casa  y  faré  marxà  '1  salvatje  y. ..  {ficantse   la  ma  d  la 
butxaca.)  iDech  regatejar  dat  lo  cas  de  que  me  'n  de- 
manés gaire?...  iNó!...  Una  Baronesa... 

Baronesa.  (Donantí hi  graciosament  la  flor.) 
Aquí  ho  tè...  ja  véu  que  pago  al  contat. 

Enrich.  (Enrich  acefta  la  flor  ab  estupefacció.) 
(iQu    es  això?...  Un   clavell   estrany...  i  Ah!    no  deu 
haber  rebut   la  carta...    aquell   escolanót   m'   ha  enga- 
nyat...   si  1    arreplego   li   tinch  d'  estirà   un    pam  las 
orellas. 
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ESCENA  VIL 

ENRICH,   BARONESA.   Convidats   de  la  Baronesa  (qu'  entran   per  la 
dreta.) 

Baronesa. 
i  Oh!  iquétal? 

{Molta  reverencia,  petons  entre  las  senyoras  y  la 
Baronesa.) 
Los   he  promès  tot  un  dia  de   diversió   y  ademès  lo 
gran  artista...  lo   celebrat   tenor  senyor  Blanchini  que 
tinch  lo  gust  de  presenlarlos... 

{^Presentantloshi  d  Enric h.) 
Enrich. 
:    (Vetaqui  un  altre...  jo  en  Blanchini.) 
Baronesa. 
Es  lo  rival  de  'n  Gayarre... 

En  rich  . 
Estan  en  un  error... 

Baronesa. 
Prou  modèstia...  massa  ho  han   demostrat  los   molts 
aplausos  que  per  tot  ha  sapigut  conquistarse. 
Enrich. 
(Per  obtenir   lo  que   desitjo  'm  serà  precís  cambià  lo 
meu  nom  pe  '1  de  'n  Blanchini.) 

No  ho  negaré  senyors...  jo  soch  en  Blanchini...  lo 
gran  Blanchini...;  (Si  no  es  això  de  segú  que  'm  plan- 
taban  la  porta  pe  'Is  bigotis.) 

Baronesa. 
Aquí  estem  tots   disposats  per   aplaudir  al   rossinyol 
d'  Itàlia.  Si  las   senyoras   ho  tenen  à   bè  podrem  donar 
un  paseig  pe  '1  jardí  avants  de  comensà  la  festa. 
{Los  convidats  de  la  Baronesa  marxan  -per  t  esquerra.) 
Enrich. 
(Al  fi  això  pot  ser  un  medi.) 

yDirigintse  d  la  Baronesa  qu1  anaba  d  sortir  ab  los 
convidats.) 
Perdoni,  senyora...  tinch  que   demanarli  ün  favor  de 
poca  importància  fins  à  cert  punt...  però   no  goso... 
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ESCENA  VIII. 

ENRICH,  BARONESA.  (Desprès  una  cambrera.) 

Baronesa. 
.Demani...  ja  sab  que  jo  no  puch  negarli  res. 

Enrich. 
Es  que  la  meva  demanda  li  semblarà  fantàstica.-. . 

•Baronesa. 
(iVerge  santíssima!...    que  m'  està  mirant  las  botas!) 

Enrich. 
Ja  ho  sab...  als  artistas...    nos  passan  pe  '1   cap  mil 
fantasías. 

Baronesa. 
Sí:  ja  ho  sè. 

Enrich. 
Y  quant  se  'Is  rehusa  satisferlos...  sens  posa  aquí  à  la 
.garganta  {Simulant  que  la  véu  se  li   estingeix)  y  'ns  es 
impossible  poguer  cantar. 

Baronesa. 
(iAh!  iDèu  mèu!  iy  '1  concert? 
<Qu'  es  lo  que  vol?  iqué  desitja?... 

Enrich. 
Aquí  està  lo  difícil...  en  demanarho... 

Baronesa. 
(Me  fà  por...  me  mira  molt  las  botas...) 

.   Enrich. 
Sentiria  que   s'  incomodés  ..    perquè  es  tant  fora  de 
•costum. 

Baronesa. 
{Lo  ram?... 

Enrich. 
No  es  això...  es  molt  mès  estravagant. 

Baronesa. 
(Com  me  mira;  ja  m'  arrepenteixo  d'  haberlo- presen- 
tat als  convidats...) 

Enrich. 
{Quéhi  porta  en  sos  hermosos  cabells?... 
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Baronesa.  (Donant  un  fas  endarrera.) 
'Ls  cabells? 

Enrich. 
Ells  me   recordan  un   magnífich  sombrero  que  vostè 
portaba...  en...  lo... 

Baronesa. 
^Passeig  de  Gracia?... 

Enrich. 
i  Efectivament  i  iAh!  imagnífich  sombrero'   ies  mara- 
villòs! 

Baronesa. 
Això  e6  lo... 

"    Enrich. 
Sí  senyora...  no  gosaba  dirli  però  ja  està... 
Aquest  sombrero   pot  fer   ma  felicitat   perquè   tè  ma 
vista  ilusionada  ab  sos  boniehs  adornos. 
Baronesa.  (Rihent.) 
iAh!  ija!  ija! 

Enrich. 
(Serà  mèu). 

Baronesa. 
Ja  ho  comprench...  serà  per  fer   parella  ab  la  botina. 

Enrich. 
Ja,  ja!  (íQuina  botina?) 

Baronesa. 
Estigui  tranquil.. i  la  capota  serà  de  vostè. 

Enrich. 
jSoch  felís!... 

Baronesa. 
Demà  mateix  li  enviaré... 

Enrich. 
Això  si  que  nó...  ha  de  ser  ara  tot  seguit... 

Baronesa. 
^Precisament  are? 

Enrich  (Fent  com  si  la  véu  se  li  estingís.) 
Tinga,  repari...  ja  tinch  la  véu  als  talons...   iHou!.- 
ihou!... 

Baronesa. 
iAh  Dèu  mèu! 

(Toca  7  timbre  ab  vivesa.) 
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iClara!  iClara! 
{Entra,  la   cambrera  fer    la  dreta,    la,   Baronesa    li  diu 
una  -paraula  d  cau  £  orella  y  se  -n  va.) 
Avants   de  cinch  minuts  quedarà   satisfet...  (rihent.y 
Li  suplico   que   'm   perdoni...  ja...    ja...  però   un  som- 
brero...  es  original...  ja...  ja...  ja... 

(S'  en  va  fer  /'  esquerra.) 


ESCENA  IX. 

ENRICH,  MACIÀ.  (Luego  un  criat.) 

Enrich. 
D'  aquí   cinch  minuts  ja  hauré  tocat   lo   dos  ab   la 
ditxosa  capota  de  palla...  i  Quin  dia   tinch  mes  desgra- 
ciat! Un  dia  com  aquest  que  solament  había  de  ser  des- 
tinat al  amor... 

iAre  que  hi  penso!...  y  '1  sogre  que  deu  estar  frenétich 
dintre  del'cotxe... 

Macià.  (Afareix  d. la  forta  de  '/  menjada,  ab  lo  toballò 
fosat  d  la  solafa.) 
tAhont  rediable  s'  ha  ficat  lo  gendre? 

Enrich.  (Sorfrés.) 
cLo  sogre?... 

Macià.  (Un  foch  alegre.) 
Al  cap  som...  me  sembla...  que  ja  s'  ha  acabat... 

Enrich. 
iVos?...  íqué  féu  aquí?...  , 

Macià. 
'  Esperem  lo  dinà... 

Enrich.  , 

Ahont...  íallí?... 

Macià. 
iQue  potser  'ns  tenías  dugas  taulas  paradas? 

Enrich. 
(jLo  dinar  de  la  Baronesa!...) 

Macià. 
Mira  lo  qu'  has  fet...  únicament  t'  ho  perdono...  per 
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lo  bon  gust  qu'  has  tingut  en  proveirnos  una  taula  ab 
tant  bè  de  Dèu...  ab  rabes,  mantega,  llangonissa,  etcè- 
tera, però  que  may  acaban  de  servirnos  1'  arròs.  Home, 
sabs  que  m'  han  fet  gràcia  aquellas  graciosas  tant 
grossas...  en  Jaumet  m'  ha  dit  que  'n  deyan  company... 
y  'ns  habem  desafiat  qui  'n  beuria  mès...  jò  he  gua- 
nyat, per  cert  que  'm  fa  unas  pessigollas  al  nas... 
Enrich. 

(Aquest  home  'm  comprometerà...)  Permeteume... 
Macià. 

Però  no  obstant.!,  la  teva  conducta  diu  poch  en  favor 


Enrich. 


teu. 

i  Sogre! 

Macià. 
Abandonà  la  esposa  lo  dia  de  la  boda...  deixaria  dinà 
sola...  es  à  dir  sola  ab   nosaltres  però  faltant  lo  nuvi  à 
taula,  vull  dir  al  sèu  costat... 

Enrich. 
'    <Y  'Is  altres? 

Macià. 
Estan  devorant  la  llangonissa. 
Enrich. 
(Me   sembla  que  no 'm   trobo  gaire   bè...    sento   una 
suhor  freda...) 

{oArrenca  lo  tuballó  de  'w  Macià  y  s  aixuga  la  cara.) 
Macià. 
i  Nos  hem  fet  un.  tip  de  riurer!  Figurat  en  Jaumet 
qu'  es  tan  graciós  ha  agafat  un  d'  aquells  cuixins  bro- 
dats de  flors,  1'  ha  posat  sobre  la  taula  hi  ha  pujat  de 
peus  y  al  volguer  fer  una  cabriola,  rellisca,  pert  1'  equi- 
libri y  ha  caigut  sobre  de  'Is  plats  fent  una  trencadissa 
de  consideració,  que  ja -'t  dich  jo^que  ni  había  per  llo- 
garhi  cadiras...  Basta  dir...  (picant  ab  lo  péu.)  iAy 
malvinatje  'Is  ulls  de  poll!... 

Enrich. 
(iQué  dirà  la   Baronesa!)  Si  tingués  lo   sombrero  to- 
caria '1  dos  inmediatament.    . 

crits.  {En  la  sala  de  menjar.) 
jViva  1  nuvi!   i  Viva '1  nuvi! 


Enrich.  (Anant  cap  al  fondo.) 
i  Voleu  fer  lo  favor  de   callar?...  No  crideu  que  hi  ha 
malalts... 

Macià. 
hre  no  sè  ahont  he  posat  la  paperina  de   'Is  confits... 

Enrich  (Agafantlo  pe  7  bras.) 
Creyéu  entorneusen  que  deu  ser  allí  dintre. 

Macià.  (Resistintse.) 
Es  que  jo  1'  he  portada... 

Enrich:  : 
Potsé  vos  1'  haureu  descuidat  dintre  de  '1  cotxe. 
\Un  criat  surt  fer  la  dreta  y  atravessa  la  escena  ab  un 
candeler o   apagat;  obra   la  porta  de   ^Ifondoyfà 
un  crit  adonantsen  de  '/s  convidats  d  la  boda  que  's 
veuran  assentats  d  la  taula.) 

CRIAT. 

iOh! 

Enrich. 
lAre  sí  qu'  estem  frescos! 
(S>  amaga  lo   toballó  sota  l'  hermilla,    deixa  d  Macià 
>-•"••      que  s  gronxi y  agafa   l  criat  pe  l  coll  prenenth  lo 
candelabro,  tancantlo  dintre  un  cuarto  de  la  dreta.) 
i  Silenci!  Si  cridas,  't  tiro  pe  1  balcó. 

(Surt  la  Baronesa  per  V  esquerra.) 


ESCENA  X.     ... 

ENRICH,  MACIÀ,  BARONESA.  ,-...,. 

Enrich.  (oAb  lo  candelero  d  la  ma.) 
{iLa  Baronesa!) 

■Baronesa. 
iQué  fa  ab  lo  candelero?... 

Enrich. 
<Jo?...  jo...  busco  '1  mocador...  perquè  1'  he  perdut. 

Baronesa.  (Rihent.) 
Deu  ser  això- que  li  surt  per  entre  1'  hermilla... 


, 
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Enricii. 
Es  vritat. 

Baronesa. 
ija  li  han  donat  lo  que  tant  desitjaba? 
.;_  Enrich.  (Posantse  elevant  de  íMacid  fer  tafarlo.y 
Encare  no...  senyora...  encare  no... 

Macià. 
(No  sè  pas  lo  que  tinch  tot  sembla  que  rodi...) 

Baronesa.  [Per  Macid.) 
iQuí  es  aquest  senyo?... 

Enrich. 
Es  un...  m'  acompanya. 
(Sens  adonar sen  li  dona  lo  candelabro  que  [Macid  se  7 
fosa  sola  'l  bras.) 

Baronesa. 
Molt  servidora...  es  un  gran  qué,    lo   poguer  acom- 
panyar... 

"  Enrich. 
(Lo  pren  per  un  músich.) 

Macià. 
Saludo  à  tal  senyora...  (iEs  guapa!)  (Baix  d  Enrich.y 
(iQu   es  convidada  à  la  boda?) 
Enrich. 
(Si  parla  estich  perdut...  iy  perdo  la  capotal) 

Baronesa. 
i  Vostè  es  d'  Itàlia? 

Macià. 
No  senyora...  Soch  de  Sarrià. 
Enrich. 
Sí...  un  poblet  mitj'hora  avans  d'  arrivà  à  Roma. 

Macià. 
íQué  no  ho  sab,  senyora?  he  perdut  la  paperina  de  'Is 
confits... 

Baronesa. 
<La  paperina?.-. 

Enrich. 
Sí...  es  una  romansa...  molt  graciosa... 

Baronesa. 
cSi  tè  gust  de  probarla  en  lo  piano?... 
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Macià. 
<Cóm?...  iqucdiu?... 

Enrich. 
No...  es  inútil..»,  sense  partitura. 

Baronesa. 
i  Ah!  Espero  que   'm  faran  1'  honor  de  dinar  ab  nos- 
altres... 

Macià. 
i  Si  decàs  demà!  Per  avuy  ja  estem  compromesos. 

Baronesa. 
Tant  de  pitxó   per  vostès.  Vaig  à  buscà  '1   convidats 
que  deuhen  estar  impacients  per  sentirlo. 
Enrich.     - 
i  Quan  favor! 

Macià. 
(iEncara  mes  convidats?) 

Baronesa.  (A  (Macià.) 
Vol  ferme  1' obsequi...  del   bras. 

Macià. 
Ab  molt  gust  senyora.... 
\Posantse  lo  candelero  sota  ' l  bras  esquer  y  oferint  f  hi  7 
dret.) 
Figuris  senyora  que  jo  portaba  la   paperina  dels  con- 
fits... 

Enrich. 
Bona  paperina  es  la  que  porta. 
(*L«  Baronesa  y  Macià   entran  d   V'  esquerra  portant 
sempre  aquest  últim  lo  candelabro.) 


ESCENA  XI. 

ENRICH,  la  CAMBRERA  y  després  en  JAUMET. 

Enrich.  (Deixantse  caurer  en  una  butaca.) 
INos  van  à  treure  à  tots...  à  puntadas  de  peus. 

Cambrera.  {Entrant.) 
Aquí  tè  'l  sombrero. 
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Enrich.  (Aixecantse.) 
i  Lo  sombrero!... 

(Tren  lo  sombrero  y  abrassa  la  cambrera.) 
Te  per  tú...  y  aquí  va  això... 

[Donant li  una  moneda.) 
Cambrera. 
iQué  íi  agafa?... 

Enrich.  (Destapant  lo  sombrero?) 
Te  per  tú:  ija '1  tinchJ...   Un  sombrero  negre. 
(Lo  tira  d  terra  lo  tr  apitxa  y  agafa  la  cambrera  que  ja 
sortia.) 
Vinam  aquí...  jdesgraciada!  jl'  altre!...  jl'  altre!... 

Cambrera. 
Que  'm  fa  mal... 

Enrich. 
íLo   sombrero  de  palla  d'   Itàlia   hont  es?   Jo  '1  de- 
mano...  1  vull. 

Cambrera. 
La  senyora  lo  va  regalar  à  la  seva   fiola  Consuelo... 

Enrich. 
iMal  Ham!  jhauré  de  tornà  à  comensar!  iHont  viu?... 

Cambrera. 
Carrer  Ample  59,  principal. 
Enrich. 
Està  bè...  vesten...  Aixís  m'  agradas. 

(La  cambrera  recull  lo  sombrero  y  se  'n  vd.) 
£Y  are  qué  tinch  de  fer?...  Es  cuestiò  de  prudència.:. 
La  boda  y  '1  sogre  que  s'  arreglin  ab  la  Baronesa... 
(Va  -per  sortir  -per  la  dreta.) 
Jaumet. 
iCusí!  iCusí! 

Enrich. 
iEh! 

Jaumet. 
iEs  aquí  hont  hem  de  ballà? 
Enrich. 
Sí...  ara  vaig  à  buscà  'Is  musichs. 

.  •  Jaumet. 

Ja  ns  avisaràs  quan  tornis. 

(En  Jaumet  desapareix.) 
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Enrich. 
Are...  Carrer  ample  59.,  principal. 

(S  n  và  cor  rens.) 


ESCENA  XII. 

BARONESA,  MACIÀ,  convidat»,  luego  ENRICH  y  ALFREDO,  desprès 
tota  la  comitiva  de  la  boda;  entran  BARONESA  y  MACIÀ  de  brasset 
y  los  convidats  desprès. 

'Baronesa. 
Prenguin  asiento  qu'  ara  comensarà  lo  concert. 

Los  convidats  s'   assentan:  d  Macià.) 
iHont  es  lo  senyo  Blanchini? 

Macià.  (Sense  deixa  lo  candeler 0.) 
No  ho  sè  pas.  (Cridant.)   Demanan  al   senyor  Blan- 
chini... 

Tots. 
Aquí  vè...  Aquí  vè... 

Alfredo.  (De  brasset  ab  V  Enrich.) 
Con  que  desertaba... 

Enrich. 
Si  no  me  n  anava...  li  asseguro  qne  no  me  n'  anava... 

Tots. 
i  Bravo!  [Bravo!  (Aplaudint.) 

Enrich.  (Saludant  d  dreta  y  esquerra.) 
Senyors...  Senyoras...  (i Detingut  quan   ja  tenia    un 
peu  al  cotxe!) 

Baronesa  (A  Macià.) 
Ja  pot  comensà  à  tocà. 

Macià. 
i]o  vol  que  toqui  '1  piano?  ja  hi  vaig. 
(La  Baronesa  s'  assenta  al  costat  d'  una  senyera  y  en 
Macià  devant  del  -piano  deixantAo  candelero.  Tota 
la  societat  assentada  à   /'  esquerra  de   manera  que 
quedi  lliure  la  porta  del  fondo.) 
Baronesa. 
Senyor   Blanchini...    estem   disposats   à  sentirlo  per 
aplaudir  al  rossinyol  de  Itàlia... 
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Enrich. 
Verdaderament,  senyora... 

Algun  as  veus. 
i  Silenci!  i  Silenci. 

Enricii. 
(jQuina  situació!...  jo  que  canto   tant  malament...  y 
lo  ximple  del  mèu  sogre  que  may   se  n'  ha  vist  de  mes 
frescas. ..)  {oAlt  tussint.)   iHum!  íhum! 
Tots. 
iPst!...  ipst!.'.. 

Enrich. 
(iQué  'Is  cantaré  are?)  {Tussint.)  iHum!  jhum! 

Macià. 
Destapo. 

{Toca,  molt  fort  'l'piano  sense  tocar  rés.) 
Crits  al  fondo. 
li  Viva  la  núvia! ! 
(Admiració  general;  los  de  la  boda  entonan  un  galop, 
s'  obran   las  portas  del  fondo  y  entran  al  saló  los 
de  la  boda  cridant.) 

Jaumet. 
Lloch,  lloch  per  la  contradansa. 
Macià. 
-   Al  diable  la  música;  jaquí  tota  la  comitiva!  {A  En- 
rich.) Tu  has  de  ballà  ab  la  teva  dona. 
Enrich. 
Ja  ho  enrahonarém.  (j  Salvis  qui  pu^al) 
(Los  de  la  boda  s'  apoderan  apesar  de  resistirse  de  las 
senyoras  convidadas  per  la   Baronesa  y   las  fan 
balla.  Crits,  escàndol.) 


CAU  LO  TELO. 


^^S^^^^^^^fi^feSWfeStí^ 


ACTE  TERCER. 


Una  plassa.  Primer  terme  dreta  la  casa  d'  ENRICH.  Altre  casa  en  se- 
gon terme.  Primer  terme  esquerra,  cuartel  dels  cipayos  y  una  garita.  Ks 
-de  nit.  La  escena  es  iluminada  per  un  reverbero  que  hi  haurà  penjat  d'  una 
•corda  que  atravessa  *1  teatro  desde  '1  primer  terme    esquerra    al  segon  de 


la  dreta. 

Un  centinella  a  la  garita. 


ESCENA  PRIMERA. 

MINGO,  un  cabo  y  altres  cipayos  surten  del  cuartel.  Tocan  las  onze. 

Cabo. 
i  Las  onze!  là  qui  toca  fer  de  centinella? 

Varias  veus. 
iA  n'  en  Mingu!  ià  n'  en  Mingu! 

Mingu. 
iHome,  Jepétl.He  fet  tres  guardias  durant    lo  dia  per 
no  haberne   de  fer  à  la  nit;  ja  sabs  que  la  serena  m'  en- 
costipa. 

Cabo.   (Rihent.) 
iEmbustero!  si  la  serena  encare  no  t'  ha  tocat  may  la 
£ara... 

{Tots  riuhen.) 
Be  pots  sacrificarte  un  rato  per  la  pàtria. 
Nosaltres  anem  à  fer  la  ronda. 
iArmas  al  hombro!  iar! 

(Cambi  de  centinella  y  marxa  la  ronda  fer  la  dreta.) 

4 
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ESCENA   II. 

MINGU,  després  MACIÀ,  LEONOR,  BERNAT  y  convidats. 

Mingu.  (Sol:  deixa  la  mutxillay  'l  fusell  dintre 
la  gafita'y  s  fosa  una  gorra  de  -punt  negre.) 
iEtxém!... 

XEstornudarit.) 
Tant  propens  que  soch  ab  los  encostipats. 

(S'  abriga  ab  lo  capot.) 
Sembla  que.  comensa    à  plourer,  deixam'    hi   fer  una 
bacaina. 

ÇS  fica  d  la  garita.  Tota  la  comitiva  de  la  boda  entran 
ab  paraigas  -per  l  esquerra,  Macià  ab  la  paperina 
de 'Is  confits,  enjaumet  de  brasset  ab  Leonor,  en 
Bernat  sense  par aig as,  s  abriga  tant  prompte  sota 
cf  un  com  d'  altre,  y  ab  lo  moviment,  queda  sempre 
d  descubert.) 

Macià. 
i  Quina  boda!  tinch  las  costellas  fetas  malbé... 

Leonor. 
<Y  lo  meu  marit?  iHont  es? 

Macià. 
Ja  no  sè  lo  que  me. 'n'pensi...  Un    home  que   al    ma- 
teix dia  de  casarse   fa  semblants  atrocitats,    ó   es  que  's 
burla  de  nosaltres,  ó  bè  no  hi  es  tot. 
Jaumet. 
Jo  estich  esllumat  de  las  garrotadas   d'    aquell  mar- 
qués... 

Un    convidat. 
A  mi  las  camas  me  fan  figa. 

Leonor. 
íPer  qué  habeu  despedit  los  cotxes?... 

Macià. 

iPer  qué?  Cincuanta  cuatre  duros  de  tot  lo  dia  sens 
donar  temps  à  n'  els  pobies  cotxeros  d  anà  menjar 
res...  £te  creus  que  no  es  prou-'1  ïqué  volías,  potser, 
que  'ns  menjessim  lo  tèu  dot  ab  cotxes?... 
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Varia s    veus. 
<Pero  ahont  som? 

Macià. 
Lo  diable  se  m'  enduga  si  ho  sè... 
Jo  he  seguit  à  n'  en  Jaumet... 
Jaumet. 
M'  haguessin  seguit  de  tot,  no  'ns  trobaríam  aixins  à 
horas  d'  ara. 

Bernat. 
iPer  qué  'ns  han  fet    fugi  tan   de   pressa   de   taula... 
quant  venia  lo  bó  de  divertirnos? 
Macià. 
Per  divertirnos  estabam. 

(Enfadat.) 
Lo  mèu  gendre  sembla  que  disfruti  marejantnos  à  tots. 

"~  Leonor. 
Nos  han  dit  que  busquéssim  una  plassa,    però   no    sè 
quina;  si  del  Bonsuccés...  óbè...  en  fi,  com  que    ni    ha 
tantas. 

Jaumet. 
Ja  hi  som  à  una  plassa. 

Macià. 
íEs  la  de  Bonsuccés?  aquesta  es  la  cuestió. 

(A  Bernat  que  se  'is fica  sota  'l  fiaraiga.) 
Tu  qu'  estàs  mes  versat   de    'Is  carrers    de  Barcelona, 
digas...  £es  aquesta  la  plassa  del  Bonsuccés? 
Bernat. 
iAh!  sí,  sí:  fa  molt  bon  temps  pe  'Is  pagesos. 

Macià.  (Em-penyentlo  bruscament) 
i  Ximple!  i  Sort  de  '1  diable! 

yAcostanise  d  la  garita.) 
Mingu.  (Estornudant.) 
iEtxém! 

Macià. 
iDèu  vos  beneesca!  Calleu,  aquest  nos  ho  dirà...  Dis- 
penseu, sentinella...  faríau  lo  favor  de  dirme... 
Mingu. 
Passeu  de  llarch... 

Macià. 
Gracias. 
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MlNGU. 

De  pressa. 

Macià. 
iMalvinatje  '1  cipayo!  Espereus,  are  ho  sabrem. 
(Truca  d  la  casa  segon  terme  dreta.) 
Leonor. 
•<iQué  fa  ara?... 

Macià. 
Es  precís  informarnos  de  una  manera  ó  altre. 

Un  vehí.  (Surt  d  la  finestra  ab  estreny  a  caps.) 
tQuí  hi  ha? 

Macià. 
Escolti   y    dispensi...     ela    plassa  del    Bonsuccés   es 
aquesta? 

Vehí. 
cPerxó  m'  ha  molestat?  esperis. 

(Aboca  un  rentamans  d'  aiga  y  tanca   la  finestra. 
Macid  recula  y  cau  sobre   lo  cap  d'  en  Bernat 
que  no  porta  paraigas.) 
Bernat. 
iDiable!  estich  sota  una  canal. 

Macià. 
Això  es  tenir  poca  educació.  Quina  plassa  es,  tampoch 
me  'n  recordo,  però  sè  qu'  es   lo   núm.    8;    busquem   lo 
núm.  8. 

Tots. 
Es  aquí...  entrem,  entrem... 
Macià. 
Malvinatje...  la  porta  està  tancada  y  lo  miserable  del 
mèu  gendre  no  m'  ha  donat  la  clau. 
Leonor. 
Jo  no  puch  mès...  m'  assento... 

Macià. 
No  pas  à  terra,  filla...  £no  veus  qu'  està  mullat?... 

Jaümet. 
Dintre  la  casa  'm  sembla  que  hi  ha  llum. 

Macià. 
Es  veritat,  deurà  ser  lo  cuarto  de  1'  Enrich...    haurà 
entrat  avants  que  nosaltres. 

(Truca  y  crida  fortament.} 
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íjendre!  ijendre!  iEnrich! 

(Tots  cridem?) 
Tots. 
iEnrich! 

Mingu.  (A  Bernat.) 
Un  xich  de  silenci,  ó  sinó   1'  entro  al  cuartel    per  es- 
candalós... 

Bernat. 
Gracias...  ja  'm  raspallaré  a  casa... 

Macià. 
ijendre! 

Jaumet. 
Sembla  que  's  burli  de  nosaltres. 

Leonor. 
i  No  'ns  vol  obrir!... 

Macià.  » 

Si  sapiguessim  hont  viu  1'  arcalde  de  barri,  prou  que 
li  faríam  fer  obrir  per  forsa... 


ESCENA  III. 

Los    mateixos  y  FÈLIX. 

Fèlix.  {Entrant  fe  '/  carrer  dreta). 
l'Diantre'. •.  iquànta  gent!... 
Macià. 
Veniu  cap  aquí... 

(Acomfayantlos  al  fondo.) 
Fèlix. 
IQu'  es   això   la    boda    del    senyoret]...      Senyors. 
Iqu  han  vist  al  mèu  amo? 

Macià. 
£Y  tú  que  has  vist  al  tarambana  del  mèu  fendre?..- 

Fèlix. 
Fa  mès  de  dos  horas  que  vaig  en  busca  d'  ell... 

Macià. 
Ja  que  'ts  aquí...  obrans  la  porta. 
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Fèlix. 
Es  imposible...  no  m'  es  permès.,  perquè  la  senyora 
encare  es  à  dalt. 

Tots. 
i  Una  senyora!... 

Macià.  {Fora  de  sí.) 
iUna  senyora!!! 

Fèlix. 
Sí,  senyor...   qu'  es  à  casa  nostra  desde  aquet  dematí 
sense  sombrero  ab. . . 

Macià. 
i  Prou! 

Leonor. 
Papà...  no  'm  trobo  gaire  bè... 

t  Macià. 
Animo,-»  filla    meva;    no  seguis  à  terra   que    't  farías 
malbé  lo  vestit,  que  'm   costa  vinticinch    duros.    Tirem 
una  maledicció  sobre  d  aquet    infame  y   entornemsen  à 
Sarrià. 

Leonor. 
De  tota  manera  no  hem  pas  de  deixà   perdre   .las  mè- 
vas  joyas  y  'Is  regalos  de  boda. 

Macià.  (A  Fèlix.)- 
Tens  rahó. — Vésten  à  dalt  y   baixans  la  panera  de   la 
roba;  1'  estuig  de  las  joyas  y  tot  lo  de  ma  filla. 
Fèlix.  {Dnfitatit.) 
No  sè  si  dech... 

Macià. 
Sinó    ho   baixas   tot...    desseguida,    t'    arrenco  una 
orella... 

(L'  empeny  dintre  la  casa  dreta  en  primer  terme.) 
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ESCENA  IV. 

Los  mateixos  menos  FÈLIX,  desprès  ENRICH. 

Leonor. 
Vostè,  papà,  m'  ha  sacrificat. 
Macià. 
Que  vols  ferhi...    era   propietari,   vet'   aquí  una  ei r- 
•cunstancia  atenuant  als  ulls  de  tot  pare  de  familia. 

Enrich.    {Entra  corrents  y  mitj   estenuat  -per   la, 
fatiga.) 
iAy,  no  puch  respirà! 

Tots. 
Es  aquí...  t 

Enrich. 
i  Bona  1'  hem  feta!  caquí  'is  convidats? 

{Dèbilment.) 
Sogre,  deixeume  descansar   sobre  de   'Is   vostres    ge- 
nolls. 

Macià. 
Entre  nosaltres  ja  has  acabat. 
Enrich. 
Escolteume... 

Macià. 
Fes  lo  favor  de  marxar  del  meu  davant. 

Enrich. 
Avants  de  culparme,  escolteume...  Perdónam,  Leonor 
meva... 

Macià. 
Nos  has  estat  faltant  tot  lo  dia...  ser    inmoral  y  poca 
vergonya. 

Enrich. 
jFèu  lo  favor  de  no  provocarme! 

Macià. 
Hont  s  ha  vist  fernos  anà  à  dinar  à   casa  de  im  des- 
conegut y  rebrer  per  postres  aquella  pallissa. 
Enrich. 
Vos  ne  teniu  la  culpa... 
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Macià. 
Encare  gosas  à  dirme  això... 
En  rich  . 
Per  favor,  ja  'n  parlarem  un  altre    rato...    tenim  uns- 
quants   minuts  de  temps   y   podem  entre  tots  evuà  una 
carnicería. 

Leonor. 
jUna  carnicería!... 

Macià. 
iQu'  es  aquet  embull? 

En  rich. 
Un  home,  ó  millor  dit,  un  tigre  que    sap  hont  visch, 
està  per  venir  carregat  fins  al  coll  de  punyals,  pistolas  y 
gabinets...  Es  precís  qu'  aquesta  senyora   s'  escapi... 
Macià. 
iY  ho  confessas,  Sardajnàpalo!... 

Enrich. 
i  Per  favor! 


ESCENA  V. 


Lo  S  mateixos  y  FÈLIX.  Porta  lo  pané  de  la  roba,  paquets  y  una  capsa  de- 
sombrero  de  senyora  que  ho  posa  tot  à  terra. 


Fèlix. 
Aquí  tenen  los  objetes... 

Enrich. 
iCom?  iqu'  es  això? 

Macià. 
Que  cada  un  de  nosaltres  prengui  un  farséll. ..  y  efec- 
tuem lo  traslado... 

Enrich. 
iCóm?...    £las   robas   y    objetes  de  boda   de   la  meva 
Leonor?... 

Macià. 
Ja  no  ho  es...  jo  me  1'  entomo  ab  tot    lo  sèu,  cap  à 
Sarrià. 
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Enrich. 
iEmportàrsemen  la  dona...  à  la  nit...  m'hioposoí 

Macià. 
iMagníiica  oposició!... 

Enrich.  (Procurant  -penar er  la  capsa  de  cartró 
que  ja  té  Macid.) 
iNo  ho  toquin!... 

Macià. 
Ves  de  deixarme  està. 
(Ab  la  resistència  s'  obra  la  capsa  que  queda  en  las 
mans  d?  Enrich  y  '/  sombrero  d  las  de   Macid.) 
iAh!... 

Bernat.  yPrenent  la  capsa.) 
Tè,  donchs...  un  sombrero  de  palla  d'  Itàlia... 

Enrich. 
íEh?  iqué  diu?...  cd'  Itàlia?... 
Bernat. 
'Es  lo  que  jo  li  he  regalat...    1'    he  fet  venir    de   Flo- 
rència y  'm  costa  cent  duros 

Enrich.  (Treu  de  la  butxaca  lo  bossí  que  porta.) 
i  De  Florència!... 
(Prenentli  'Z  sombrero  y  comparantlo  ab  lo  tros  sota- 
el  fanal.) 
i  Es  possible...  jo  que  desde  aquet  dematí...  y  '1  tenia 

a  casa!  y    es    igual;    ab   rosellas    y    espigas! i  Viva 

Itàlia!... 

(Lo  fica  dintre  de  la  capsa). 
Tots. 
iEs  boig! 

Enrich.  (Saltant  alegre y  abrassant  d  tots.) 
iViva  en  Bernat!    iviva  '1  meu  sogre!    iviva    la  meva 
dona!  iviva!... 

(Abrassant  d  (Mingu.) 
Mingu. 
iPasseu  de  llarch!... 
Macià.  (Aprqfitantse  mentres  V   Enrich    abrassa    à 
tots  s'  amaga  lo  sombrero  y  tanca  la  capsa.) 
iUn  sombrero  decent  duros!  sí   que  la  fariam    bona, 
no  '1  tindràs  pas  tú,  malvat. 
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Enricm.  (Que  no  ha  vist  res,    -passa  '/  cordó   de 
la  capsa  per  sota  del  bras  y  ab  alegria.) 
iEspereume!...  i  Ja    '1    tinch!    jDesseguida  estaré  per 
vosaltres! 

(Entra  desatinadament  dintre  de  la  casa.) 

ESCENA  VI. 

Los  mateixos  menos  ENRICH,  lo  cabo  ab  la  ronda  de  cipayos. 

Macià. 

i  Es    boig   rematat!    i  lo    casament    es    inútil! En 

marxa  tots,  anem  à  llogar  cotxes  y  cap  à  Sarrià. 
(Al  ser  al  fondo  la  patrulla  '/s  detura.) 
Cabo. 
I  Alto,  senyors!  <que  feyan  allí  ab  aquets  bultos?... 

Macià. 
Cambiém  de  domicili... 

Cabo. 
íD'  amagat? 

Macià. 
Permetim,  jo... 

Cabo. 
Prou...  no  necesito  mès  esplicacions. 

(A  Bernat.) 
íLa  cèdula? 

Bernat. 
Sí,  senyo,  sí;  cent  duros,  sense  las  cintas. 

Cabo. 
Conque  volían  guarní '1  farsell. 

M'aCià. 
De  tot  ne  tè  la  culpa  aquell  desgraciat. 

Cabo. 
íLa  cèdula  de  vostè? 
(Fa  un  signo y  dos  cipayos  agafan  d  Macià  y  Bernat.) 
Macià. 
No  la  portu... 

Leonor. 
Es  lo  mèu  pare... 

(Plorant.) 
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Caho.  (cA  Leonor.) 
<La  cèdula  de  vostè?... 

Leonor. 
iOh! 

Jaumet. 
No  li  han  dit  que  no  la  portem,  venim  de... 

Cabo. 
No  portan  documents,  donchs  à  la  prevenció!...  ja  ho 
«splicaràn  al  oficial  de  guardià... 
Macià. 
Jo  protesto  d'  aquest  acte!... 
{Los  portan  al  cos  de  guardià.,  Macià  ab  la  capota 
d  la  ma,  Fèlix  també    hi  va    com  los   demés,  la 
ronda  entra  detrds  d'  ells.) 


ESCENA  VII. 

MINGIJ,  després  ENRICH,  CONSUELO  y  GUTIÉRREZ. 

MiNGU. 
La  ronda  ja  ha  entrat  al  cuartel,  mentres  se  'n  van  à 
jeurer,  jo  me  'n  vaig  fins  à  la  rambla  à  pendrer    un  vas 
de  cafè  ab  llet... 

{Durant  aquet  temps  se  treu  lo  capot,   abriga     Iju- 
sell,   posa    la  mutxilla  sobre  la  bayoneta   y  ho 
-  deixa  com  si  hi  hagués  un  altre  sentinella.)    . 
Enrich.  (Surt  de  la  casa    ab  la  capsa,  seguit  de   Con- 
suelo  y  Gutiérrez.) 
Vingui,    senyora,    ja  he  trovat    lo    sombrero..      però 
dech  advertirli  que  he  comès  un  disbarat. 
Consuelo. 
Quin?... 

Enrich. 
Aprofitant  la  coneixensa  d'  una  modista   de   sombre- 
ros,  he  buscat  datos    per  obtenirlo    y    m'   ha  atrassat    à 
casa  d'  una  Baronesa,  carrer  de... 
Consuelo. 
i  La  meva  tíaï 
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Gutiérrez. 
iOh! 

Enrich. 

Per  vías  de  la  cambrera  de  la  senyora  Baronesa  he 
sapigut  que  1'  había  regalat  à  una  neboda  de  '1  carrer 
Ample.  . 

Consuelo. 
cY.  si  ha  presentat? 

Enrich. 

Sí,  senyora,  y  lo  qu'  es  mès...  per  inspirarli  compas- 
sió li  he  contat  lo  del  canya  y  la  escena  del  mèu  caball; 
ell  s'  ho  escoltaba  ab  indignació  y  mès  tart,  presentant- 
sem  al  devantla  seva  minyona,  he  comprés  que  ho  había 
esplicat  al  sèu  propi  marit. 

Consuelo. 
iEstich  perduda!.. 

Enrich. 
No  ho  cregui,  aquí  tè  la  seva  salvació. 

Gutiérrez. 
Es  veritat,  veyentla  ab  la   capota   creurà   que    es  una 
equivocació  ó  una  broma  que  li  hauran  volgut  jugà. 
Enrich. 
Lo  pitjor  es  que  la  minyona    li   ha   donat    las  senya& 
del  mèu  domicili  y  està  à  punt  de  venir  per  cometrer  un 
atentat. 

Consuelo. 
Donguim  lo  sombrero  y  me  n    aniré  de  pressa  cap   à 
casa. 

Enrich. 
Tinga. 

{Ell  aguanta  la  capsa,  Consuelo  y  Gutiérrez 
obran  la  tapa.) 

Tots  tres. 
ijAhÜ 

Consuelo. 
iDèu  mèu! 

Gutiérrez. 
iVuida! 
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Enrich. 
iHi  era!  I  jo  sè  que  hi  era!    iEs    lo   bruixot  de  '1   mèu 
«ogre  que  me  1'  haurà  escamotejat! 
iAhont  es?...  y  la  meva  esposa?... 

(A  Mingu.) 
Hont  es  1'  acompanyament. 

Mingu.  (A7tantsen.) 
iA  la  prevenció! 

Enrich. 
iA  la  prevenció!...  ila  boda!  y  fins  la  capota,  icóm  ho 
-arreglarem.''... 

Consuelo. 
Estich  perduda... 

Gutiérrez. 
iAh!  jo  hi  vaig,  concch  molt  al  oficial. 

(Entra  al  cuartel.) 
Enrich. 
Aixís,  ray,  coneixent  al  oficial  ja  '1  tindrem... 

(Se  sent  soroll  d'  un  cotxe  d  V  esquerra.} 
Albert.  (iJesdefora.) 
{Pareu  aquí,  cotxero.) 

Consuelo. 
JAy  pobre  de  mi!  ilo  mèu  marit! 

Enrich. 
Y  ja  baixa. 

Consuelo. 
Torno  à  pujar  à  casa  de  vostè. 
Enrich. 
Nó...  que  precisament  vol  anà  per  veurer  si   li  troba. 

Consuelo.  (Molt  espantada.) 
Ja  es  aquí... 

Enrich.  (lAcompanyantla  à  la  garita.) 
Amaguis...  iY  d'  això  'n  dihuen  un  dia  de  boda? 
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ESCENA  VIII. 

CONSUELO  (amagada.)  ENRICH  y  ALBERT. 

Albert.  {Entra  furiós-) 
iAh!  ivosté  per  aquí?  <per  qué  ha  fugit  tant  depressa? 

Enrich. 
Calmis,  home... 

Albert. 
iHont'es  lo  domicili  de  vostè?  isi  la  trobo  la  mato!... 
Ja  vaig  preparat... 

Enrich. 
Es  que  pot  ser  que  s  equivoqui... 

Albert. 
<Qué  vol  dir? 

Enrich. 
La  senyora  à    que  m  refereixo  es  mulata...  i  que  ho 
es  la  de  vostè?... 

Albert. 
iPer   qui   m'  ha   pres?   [Amenassantlo .)    iHont  es  lo 
domicili  de  vostè?  desseguida. 

Enrich. 
Si   tant  si   empenya...    primer   pis,   porta  esquerra,, 
pitji  que  ja  trobarà  obert. 

{Albert  s'  en  va.) 


ESCENA  IX. 

ENRICH,  RAMONA,   (que  entra  per  la  dreta.) 

Enrich. 
tAhont  vas  per  aquí  en  aquestas   horas?... 

Ramon  a. 
Lo  ximple  de  1  mèu  amo  que  se  li  ha  antojat  de  que 
busqui  per  tot  Barcelona  fins  y   tant  que  trobi  à  la  seva 
senyora...  que  's  fora  desde  '1  dematí,  dihentli  qu'  ana- 
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ba  à  una  gran  festa    de  casa   la   seva  padrina  la   Ba- 
ronesa. 

Enrich. 
Y  qu'  has  fet  desgraciada?...  iCóm   es  qu'  has  donat 
las  senyas  del  méu  domicili?  Que  no  veus   que  'ns  pots 
perdrer  à  ella  y  à  mi. 

Ramona. 
Per  vostè  ho  sentiria...  lo  qu'  es  per  ella... 

Enrich. 
iPer  qué? 

Ramona. 
Es  la  senyora  mès  coqueta  y  de  menos  modals  qu'  he 
conegut  desde  que  serveixo. 

Consuelo. 
(Gracias...) 

Ramona. 
Reganyosa  no  n'  hi  ha  d'  altre.  Li  juro  que  n'  estich 
cansada... 

Enrich. 
iY  quin  fi  t  has  proposat  describint  1   assumpto? 

Ramona. 
L'o  de  venjarme  de  'Is  mals  ratos  que  m   ha  fet  passar 
desde  que  soch  à  la  casa. 

Enrich. 
Però  no   comprens   que  si   ella  ho    sab  te  despatxarà 
desseguida... 

Ramona. 
Gran  cosa  perdria...  Precisament  com  que   n'  estich 
tant  tipa,    aquest   mateix    dematí  he   encarregat   al  séu 
criat  que  si  necessitan  cambrera  que  pensin  ab  mi... 
Enrich. 
(Vet  aquí  una  bona  ocasió...  sí...    sí...  per  ferli  per- 
drer la  pista  y  salvà  à  la  pobre  senyora...) 
Ramona. 
iQué  diu? 

Enrich. 
iEstàs  completament  dessidida  per  despedirlos? 

■  Ramon  a. 
May  li  preguntaria... 
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Enrich. 
<Téns  interès  en  volguerme  serví? 

Ramona. 
Faria  qualsevol  sacrifici. 

Enricii. 
Donchs  't   quedaràs   à   casa   per   cambrera   si    fas  lo 
que  't  diré...  Tè...  això  per  are...  com  si  diguessem  un 
mes  adelantat. 

Ramona. 
Que  'm  dona  aquí... 

Enrich. 
Ditxós  cuarto  sencill,    sempre  '1  prench   per  una  do- 
bleta...  Tè.  (Donantli.) 

Ramona. 
£Y  cada  mes  me  donarà  cinch  duros? 

Enricii. 
Sí.  (Durarà  tant  com  podrà.) 
Ramona. 
Bè  iy  qué  tinch  que  fer?... 

Enrich. 
A  dalt  hi  ha  '1  tèu  amo  que  busca  la  seva  senyora. 

Ramona. 
Me  'n  vaig  que  si  'm  véu... 

Enrich. 
iCà!  al  contrari,  hi   pujas;    però  amagat  al  replà  del 
segon  pis,  esperas   qu'  ell   surti,  y  cuant  sigui  fora  en- 
tras  tu;  t'  arribas  à  la  cuyna,  t'  embrutas  bè  la  cara  ab 
sutxà  de  la  xamaneya   y  't   posas  detràs  d'   un  finestró 
■del  cua!  se  veu  lo  balcó  de  la  casa,  qu'   es  aquell;  quant 
jo  't  faré  una  senya...  baixas  y  traspassas  la  plassa,    ab 
los  cabells  deixats  anà  com  si  estessis  desesperada,  t'  en 
vas  allà  hont  vulguis  y  demà  torna... 
Ramona. 
iEnmascarada?. . . 

Enrich. 
No..l  ab  la  cara  neta;  y  't   quedaràs  à  serví  ab  nos- 
altres. 

Ramona.    -■ 
<Per  qué  me  la  tinch  d'  enmascarà? 
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Enrigh. 
Si  'm  demanas  mès  explicacions...   deixemho  corre... 

Ramona. 
Donchs  ho  faré... 

Enrich. 
Procura  que  no  't  vegi. 

Ramona. 
No  'n  passi  cuydado. 

(S'  en  va  d  casa  de  Enrich) 


ESCENA  X. 

ENRICH,  CONSUELO,  desprès   GUTIÉRREZ   (à  la  finestra  del  cuartel. 

Consuelo.  (Sortint  de  la  garita?) 
Eslich  morta  de  por...  ç'per  ahont  fugi  ó  amagarme?... 

Enrich. 
Depressa,  senyora,  fugi  per  hont  puga: 

{Obra  la  finestra  del  cuartel.) 
Gutiérrez.  [Desde  la fitiestra.) 
Depressa,  depressa,  aquí  tens  lo  sombrero. 

Enrich. 
■i Ja  estem  salvats!  lo  sèu  marit  es  à  casa  que  la  busca: 
itirill  tiril! 

(Gutiérrez   tira    lo  sombrero    que   queda    penjat    al  re- 
verbero.) 

Consuelo. 
iAh!... 

Enrich. 
jMalvinatje!  Jno  mès  nos  faltava  això'- 

Gutiérrez. 
iRediable! 
(Enrich   salta  y   brinca  fer  ferlo   caurer   ab   son   -pa- 
raigas.) 

Enrich. 
iCuàntas  peripeciaç! 

(Se  sent  cAlbert  que  baixa.) 
5 
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Albert.  (Desdc  l'escala.) 
iDeu  haber  fugit!... 

Consuelo. 
üEllü 

Enrich. 
jLlestresa! 
(Posa  lo  capot   de  '/  centinella  sobre  las  espatllas   de 
Consuelo   tirantli   la  caputxa   al  cap   donanili  l 
fusell.) 
i  Serenitat!  si  s'acosta  apuntili  '1  fusell  que  passarà  de 
llarch. 

Consuelo. 
<Y  la  capota?  ila  veurà?   - 


ESCENA  XI. 

CONSUELO  fent  de  guardià,  ENRICH,  ALBERT,  desprès  GUTIÉRREZ 
luego  MINGU. 

Enrich.  (Corre  d   posarse  devant  d'  Albert  y  V  abriga 
ab  son  paraigas  -perquè  no  vegi  '/  sombrero.) 
Albert. 
Aquest  dimoni  d'  escala  sense  llum...  finam'  he  girat 
lo  péu.      (Coixejant.) 

Gutiérrez.  (Surt  de  '/  cuartel  y  baix.) 
Entretinguil. 
(Va  'l  fondo,  puja   sobre   '/   guarda   rodas  y   proba  de 
talla  la  corda  ab  /'  espassa.) 

Albert. 
Deixim  estar,  home...    no   plou   pas...  si    tot  està  es- 
trellat. . 

(cAlsa  '/  cap  per  mirar  al  cel  y  Enrich  lo   cubreix  mès 
ab  lo  paraigas.) 

Enrich. 
i  Oh!  ibè!  però  cauhen  gotas... 

Albert. 
iQué  's  pensa  que  tinch  pa  al  ull? 

Enrich. 
Jo  no  li  dich. 
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A  LBERT. 

Lo  que  vostè  haurà  procurat  qu'  ella  fugis. 

Enrich. 
íPer  qui  'm  pren?  y  ademès   ja   li  he  dit  qu'  era    una 
mulata  y  suposo  que  no  serà  pas  la  senyora  que  bus;a. 
Albert. 
Vaig  à  prcguntarho  al  centinella. 

Consuelo. 
(iDèu  mèu!) 

Enrich.  {Detenintlo.) 
i  Es  inútil! 

{Veyent  d  Gutiérrez.} 
(iBravo,  ja  talla  la  corda!) 

Albert. 
No  perderé  rés  en  preguntarli. 

EriRicn 
Es  inútil  home,  per   que   aquest  cipayo   aquí  hont  !o 
véu...  es  mut. 

Albert. 
Donchs  déixim  estar. 

Enrich. 
No  vull  que  's  mulli... 

Mingu..  {Venint  de  la  dreta,  quedant    parat.} 
'   iUn  altre  centinella  al  mèu  puesto! 
Consuelo. 
i  Passi  de  llarch!  {zApuntantli  '  l  fusell.) 

Mingu. 
i  Véu  de  dona! 

{Girantse  s'  adona  del  sombrero. 
iQii  es  això  que  penja?... 

Albert. 
iQué? 

{Se farà  7  paraigas  y  mira  cap  dalt.) 
Enrich. 
i  Rés! 
{Li  enfonsa  '/  sombrero  fins  als  tills,  al  instant    acaban 
de  talla  la  corda  y  cau  lo  fanal.) 
Albert. 
i  Ah!... 


Mingu.  {Cridant.) 
iA  las  armas!  ià  las  armas! 

Enrich.  (c/1  Albert.) 
No  'n  fassi  cas  es  lo  reberbero  que  ha  caigut. . . 
(Surten  los  cipayos  y  gent   -per  las  finestras;  durant  la 
confusió  Consuelo    's   posa    la    capota  d  V  instant 
que  Albert  consegueix  treurers  lo  forro   del  som 
brero  que  li  tapaba  'is  ulls.) 
Albert. 
i  Però  senyors! 
(cAb  lo  sombrero  posat  y  ab  certa  dignitat  crehuat  de 
brassos.) 

Consuelo. 
iGracias  à  Dèu  que  't  trobo! 

Albert. 
i  La  dona! 

Consuelo. 

<Y  aquesta  es  la   conducta  que   deu    seguir   un   bon 
marit? 

Albert. 
(iY  porta  la  capota!) 

Consuelo. 

Un  home  com  tú,  movent  gatzara  pe  'Is  carrers  y  a 
semblants  horas? 

Albert. 
i  Palla  de  Florència,  sí,  sí! 

Consuelo. 
íQuin  es  lo   marit  que  permet  en   semblantas   horas 
deixar  anà  sola  à  sa  muller?  i  Podia  bènesperarte  à  casa 
la  tia!... 

Enrich. 
jElla  tè '1  sombrero!... 

Albert.  (cA  Enrich.) 
iY  donchs   que   m'  ha  esplicat   del   caball   que   s'  ha 
menjat  la  capota  de   palla...  vol  dir  qu'  era  d'  una  mu- 
lata? 

Enrich. 
Ella  tè  '1  sombrero. 

Consuelo.  (A  Enrich.) 
No  veig  la  utilitat  de  anomenarlo  tantas  vegadas. 
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Enricii. 
Però  senyora,  vostè  porta  lacapota...  {Dirigintse  al 
ciftayo.)  <La  senyora  porta  '1  sombrero? 

ClPAYOS    Y   GENT. 

jLa  senyora  porta  '1  sombrero! 
{Surt  Ramona  de  f  escala,  enmascarada,  ab  los  cabells 
deixats   and  y   ab  passos   agegantats   desapareix 
fer  í  esguerra.) 

Enrich.  (A  Albert.) 
iMírisela!... 


ESCENA  XII. 

Los  mateixos,  CABO,  MACIÀ  y  desprès  LEONOR,  JAUMET,  BERNAT 
y  tota  la  comitiva. 

Macià.  {Sortint  d  la  finestra  de  'l  cuartel.) 
Moltbè,  gendre...  ja  està  arreglat  tot,  ja  hi  ha  recon- 
ciliació. 

Enricii.  (A  (Albert.) 
iAh!  tinch  lo  gust  de  presentarl'hi  '1  sogre. 

Macià. 
Ja  'ns  ha  contat  la  aventura  aquell  tinent  y  que  m'  ha 
fet  fer  un  bon  panxó  de  riure.  Aixís  es  que  't  torno  ma 
filla,  1'  .equipo   de  boda...   las  joyas  y   fins  la   paperina 
de  confits.  iPero  treunos  de  la  prevenció! 
Enrich.  {Dirigintse  al  cabo.) 
iSeré  indiscret  si   li  demano  que  posi  en  llibertat  als 
convidats  à  la  boda? 

Cabo. 
Ab  molt  gust,  senyor...  {Cridant.)   iDéulos  llibertat! 
{Surten  tots   de  la  prevenció.) 
Bernat. 
i  Quina  boda  mes  divertida! 

Enrich. 
Leonor...  vina  àngel  mèu...  No  'm  jutjis  malament... 
qu    ha   sigut   una   trista   aventura   del   mèu  caball   al 
menjarse  la  capota  de  palla  que  gracias  à  la  teva  nos  ha 
salvat  d'  una  gran  catàstrofe. 
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Leonor. 
Ja  'ns  ho  ha  esplicat  aquell  tinent... 

Macià. 

Per  qué  no  ho  deyas  avants,  home,  que  ni  tú  ni  nos- 
altres hauríam  sufert  tant. 

(Bernat.  (Reconeixent  lo  sombrero  que  -porta,  Consuelo.) 
iAy!  iay!  aquesta  senyora... 

Enricfi.  (Vivament. 
Trayéu  aquest  sort  d'  aquí. 

Albert.  (A  Bernat.) 
iQué  senyor...? 

Bernat. 
-  Que  tè  '1  sombrero... 

Albert. 
Per  xó  confesso  qu'  he  sigut  injust  al  duptar  d'  ella. 
Enrich.  (Al  -públicn.) 
Sols  tinch  una  salvació 
que  de  vostès  depent  tota. 
Si  'Is  ha  agradat  La  Capota, 
no  'n  tinch  plena  convicció. 
Y  si  no,  saben  de  quin 
modo  me  'n  convenceré, 
senyors  'Is  ho  indicaré. 
L'  únich   medi  es...  aplaudint. 


TELO. 


Prou. 


OBRAS  DEL  MATEIX  AUTOR 

QUE  *S  TROVARÀN  EN  LAS  PRINCIPALS  LLIBRERÍAS. 


La  Capota  de  palla.  Comèdia  catalana  en  tres  actes  y 

en  prosa -    .     8  rals. 

Qui  molt  abrassa...  Pessa  catalana  en  un  acte  y  en  vers, 

(segona  edició  il-lustrada) 4    » 

Lo  tret  per  la  culata.  Sarsuela  catalana  en  un  acte  y 

en  vers \     4    » 

jjjA  la  Rambla!!!  Sarsuela  catalana   en   un  acte  y  en 

vers 4    » 

[La  sombra  de  un  vestit.  Pessa  catalana  en  un  acte.  .     4    » 

'Mala  lluna.  Pessa  catalana  en  un  acte  y  en  vers  (tercera 

edició) 2    » 

^Modus-vivendi.  Pessa  catalana  en  un  acte  y  en  vers, 

(segona  edició) 2     » 

/Vigilia  de  casament.  Monólech 2    » 

Palpitacions.  Col-lecciò  de  poesías  serias  y  festivas  il- 
lustradas  per  Apeles  Mestres,  Carrasco,  Llo- 
rens y  Rius  y  altres.  Un  tomo  de  48  pàginas. .     2    » 

iijAllóü!  Versos  picants,  salats,  dolsos,  verts  y  madús. 

Un  cuadern  cada  mes.    .  1     » 

Del  Infern  à  la  Glòria.  Novela  picaresca 1     » 

Amor  EÍern.   Cuadret  tragich  semi-bistórich  (tercera 

edició) 1     » 

Zromos.  Colecciò  de  cuadros  à  una  sola  tinta  y  ab  di- 
ferents tons 1     » 


INEDITAS. 

Temps  perdut.  Pessa  catalana  en  un  acte  y  en  vers. 

Per  poders.  »  »  »  » 

.*»  Viatje  cómich,  lirich,  fantàstich,  terrorífic!)  y   magich,  en 
tres  actes,  escrit  en  vers  y  prosa. 

Trofeos  masculinos.  Pessa  castellana  en  un  acte. 


EN    I=»K,B2SrSA.. 


MEMORIAS  BE  UN  POLISSON 

-c/n  tomet  de  16  péginas  que  formarà  lo  quart  cuadern  de  la 
biblioteca  popular 

SM  ALLÓÜI 

que  ab  tanta  aceptació  va  publicantse  per  cuaderns  mensual 
al  preu  de  UN  RALET. 
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Preu:  2  pessetas. 


